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LYHYET PERUSTELUT

Komission ehdotus seuraavaksi monivuotiseksi rahoituskehykseksi vuosille 2028–2034 
merkitsee unionin politiikkojen rahoituksen ja täytäntöönpanon perusteellista 
uudelleenjärjestelyä erityisesti kansallisten ja alueellisten kumppanuussuunnitelmien vuoksi. 
Ehdotuksessa on yhdistetty kalastus ja vesiviljely samaan, suurelta osin joustavaan 
jäsenvaltiokohtaiseen määrärahaan, mikä uhkaa heikentää yhteisen kalastuspolitiikan (YKP) 
näkyvyyttä, johdonmukaisuutta ja tehokkuutta, sillä YKP kuuluu edelleen unionin 
yksinomaiseen toimivaltaan.

Kalastus ja vesiviljely ovat olennaisen tärkeitä unionin elintarviketurvan, strategisen 
riippumattomuuden ja alueellisen yhteenkuuluvuuden kannalta. Ala tukee rannikko- ja 
saarialueita ja syrjäisimpiä alueita, pitää yllä paikallistalouksia ja edistää unionin 
häiriönsietokykyä yhä epävarmemmassa geopoliittisessa tilanteessa. Komission ehdotuksessa 
taattua rahoitustasoa kuitenkin alennetaan merkittävästi nykyiseen Euroopan meri-, kalatalous- 
ja vesiviljelyrahastoon (EMKVR) verrattuna, ja jakopäätökset jätetään suurelta osin 
jäsenvaltioiden tehtäväksi. Tämä aiheuttaa todellisen riskin siitä, ettei kalastusta ja vesiviljelyä 
enää pidetä prioriteettina kansallisella tasolla. Lisäksi se, ettei niille ei ole myöskään selkeästi 
korvamerkitty varoja muista välineistä, heikentää entisestään alan ennustettavuutta ja pitkän 
aikavälin investointikapasiteettia.

Näistä syistä tämän lausunnon tavoitteena on pyrkiä turvaamaan YKP:n eheys komission 
ehdottaman yleisen rakenteen puitteissa. Siinä kehotetaan vahvistamaan kalastus- ja 
vesiviljelyalalle selkeät, merkitykselliset ja yksilöitävissä olevat vähimmäismäärärahat, joilla 
varmistetaan unionin nykyisen toimintakapasiteetin jatkuvuus ja estetään se, että alan yhteinen 
eurooppalainen politiikka käytännössä uudelleenkansallistettaisiin.

Keskeinen osa tätä lähestymistapaa on lainsäädäntökehyksen oikeudellisen 
johdonmukaisuuden palauttaminen. Asianmukaisempaa olisi, että monet kansallista ja 
alueellista kumppanuussuunnitelmaa koskevaan asetukseen tällä hetkellä sisältyvät säännökset 
– erityisesti ne, joissa määritellään alakohtaisia interventioita, vaatimuksia ja 
täytäntöönpanosääntöjä – sisällytettäisiin YKP-asetukseen. Tähän lausuntoon sisältyvissä 
tarkistuksissa yksilöidään näin ollen hakasulkeiden avulla ne säännökset, jotka olisi viime 
kädessä siirrettävä alakohtaiseen asetukseen lainsäädäntöprosessin aikana.

Lausunnossa käsitellään myös alan keskeisiä rakenteellisia tarpeita. Erityistä huomiota 
kiinnitetään SEUT-sopimuksen 349 artiklan mukaisesti syrjäisimpiin alueisiin, jotka ovat 
erittäin riippuvaisia kalastuksesta ja vesiviljelystä ja joilla on pysyviä rakenteellisia rajoituksia. 
Sen vuoksi on olennaisen tärkeää varmistaa, että näille alueille kohdennetaan määrärahoja ja 
tukea seuraavassa rahoituskehyksessä.

Lisäksi lausunnossa ehdotetaan mahdollisuutta kalastusalusten siirtämiseen seuraavalle 
sukupolvelle tukikelpoisena toimenpiteenä ja tunnustetaan sukupolvenvaihdoksen merkitys 
sekä tarve säilyttää elinkelpoiset ja nykyaikaiset laivastot. Siinä kehotetaan myös ottamaan 
käyttöön kalastus- ja vesiviljelyalan kriisitukia, jotka vastaavat muilla aloilla käytettävissä 
olevia välineitä, jotta voidaan varmistaa, että ala pystyy reagoimaan tehokkaasti talouden 
häiriöihin, markkinashokkeihin ja ympäristöhaasteisiin.
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Valmistelijan kanta perustuu selkeään yleiseen tavoitteeseen, jonka mukaan 
yksinkertaistaminen ja joustavoittaminen eivät saa tapahtua yhteisen kalastuspolitiikan 
kustannuksella. Kalastuksen ja vesiviljelyn asema keskeisinä unionin strategisina painopisteinä 
on jatkossakin tunnustettava ja niitä on hallinnoitava ja rahoitettava sen mukaisesti ja siten, että 
niitä koskevat säännöt ovat selkeät, niille myönnetään riittävät resurssit ja niillä on vahva 
alakohtainen identiteetti.
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TARKISTUKSET

Kalatalousvaliokunta esittää asiasta vastaaville budjettivaliokunnalle, 
aluekehitysvaliokunnalle ja maatalouden ja maaseudun kehittämisen valiokunnalle seuraavaa:

Tarkistus 1

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 7 kappale

Komission teksti Tarkistus

(7) Unionin on saavutettava 
tavoitteensa haastavassa taloudellisessa, 
sosiaalisessa ja väestörakenteellisessa 
tilanteessa, johon kuuluvat sitkeät 
alueelliset erot, ilmastonmuutoksen 
vaikutukset sekä elintarviketurvaan ja 
luonnonsuojeluun liittyvät haasteet, 
riittämätön ja epätasainen edistyminen 
unionin digitalisaatiossa, mikä heikentää 
pyrkimyksiä vahvistaa unionin digitaalista 
suvereniteettia, sekä merkittävät 
taloudelliset ja sosiaaliset seuraukset. 
Tähän yhdistyy vielä haastava 
geopoliittinen ja geotaloudellinen tilanne, 
joka vaikuttaa unionin puolustus-, 
turvallisuus- (mukaan lukien taloudellinen 
turvallisuus) ja muuttoliikepolitiikkaan. 
Tehokas vastaaminen näihin haasteisiin 
edellyttää aiempaa kohdennetumpaa, 
yksinkertaisempaa ja vaikuttavampaa 
unionin talousarviota, jotta voidaan 
varmistaa unionin lisäarvo ja selkeä linjaus 
unionin rahoitustuen ja unionin poliittisten 
prioriteettien välillä kaikilla 
politiikanaloilla ja kaikissa 
hallinnointitavoissa sekä yksinkertaistaa 
edelleen unionin rahoitustukea koskevia 
sääntöjä.

(7) Unionin on toissijaisuusperiaate ja 
jäsenvaltioiden toimivalta asianmukaisesti 
huomioon ottaen saavutettava tavoitteensa 
haastavassa taloudellisessa, sosiaalisessa ja 
väestörakenteellisessa tilanteessa, johon 
kuuluvat sitkeät alueelliset erot, 
ilmastonmuutoksen vaikutukset, 
elintarviketurvan, luonnonsuojelun ja 
EU:n alkutuotannon kilpailukyvyn 
takaamisen tarve, riittämätön ja 
epätasainen edistyminen unionin 
digitalisaatiossa, mikä heikentää 
pyrkimyksiä vahvistaa unionin digitaalista 
suvereniteettia, sekä merkittävät 
taloudelliset ja sosiaaliset seuraukset. 
Tähän yhdistyy vielä haastava 
geopoliittinen ja geotaloudellinen tilanne, 
joka vaikuttaa unionin puolustus-, 
turvallisuus- (mukaan lukien taloudellinen 
turvallisuus) ja muuttoliikepolitiikkaan. 
Tehokas vastaaminen näihin haasteisiin 
edellyttää aiempaa kohdennetumpaa, 
yksinkertaisempaa ja vaikuttavampaa 
unionin talousarviota, jotta voidaan 
varmistaa unionin lisäarvo ja selkeä linjaus 
unionin rahoitustuen ja unionin poliittisten 
prioriteettien välillä kaikilla 
politiikanaloilla ja kaikissa 
hallinnointitavoissa sekä yksinkertaistaa 
edelleen unionin rahoitustukea koskevia 
sääntöjä osana käynnissä olevia 
pyrkimyksiä keventää hallinnollista 
rasitetta.
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Tarkistus 2

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 9 kappale

Komission teksti Tarkistus

(9) Yhdessä jäsenvaltioiden kanssa 
toteutettavassa unionin talousarviossa olisi 
erityisesti otettava huomioon vahvistettu ja 
nykyaikaistettu koheesiopolitiikka ja 
osallistava kasvupolitiikka, joilla 
vähennetään alueellisia eroja unionissa ja 
edistetään unionin kestävää kehitystä ja 
kilpailukykyä, teknologista suvereniteettia, 
digitalisaatiota ja turvallisuutta. Tätä 
politiikkaa olisi kehitettävä yhteistyössä 
kansallisten, alueellisten ja paikallisten 
viranomaisten kanssa, ja siinä olisi otettava 
paremmin huomioon ilmastokestävyys, 
vesiresilienssi ja ilmastonmuutokseen 
varautuminen niin, että unionin toiminnan 
yleisenä tavoitteena on valmistautuminen 
kasvaviin ilmastoriskeihin. Unionin 
talousarviosta olisi edelleen tuettava 
yksinkertaistettua ja kohdennettua 
YMP:tä, jossa on oikea tasapaino 
kannustimien, investointien ja sääntelyn 
välillä ja jolla varmistetaan, että 
viljelijöillä on oikeudenmukaiset ja 
riittävät tulot ja että ala on nuorien 
viljelijöiden kannalta houkutteleva. 
Unionin talousarviolla olisi varmistettava 
tulotukea tarjoavan yhteisen politiikan 
edellyttämä ennustettavuus.

(9) Yhdessä jäsenvaltioiden kanssa 
toteutettavassa unionin talousarviossa olisi 
erityisesti otettava huomioon vahvistettu ja 
nykyaikaistettu koheesiopolitiikka ja 
osallistava kasvupolitiikka, joilla 
vähennetään alueellisia eroja unionissa ja 
edistetään unionin kestävää kehitystä ja 
kilpailukykyä, teknologista suvereniteettia, 
digitalisaatiota ja turvallisuutta, myös 
elintarviketurvaa. Tätä politiikkaa olisi 
kehitettävä yhteistyössä kansallisten, 
alueellisten ja paikallisten viranomaisten 
kanssa, ja siinä olisi otettava paremmin 
huomioon ilmastokestävyys, valtameren 
kestokyky, vesiresilienssi ja 
ilmastonmuutokseen varautuminen niin, 
että unionin toiminnan yleisenä tavoitteena 
on valmistautuminen kasvaviin 
ilmastoriskeihin.

Tarkistus 3

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 9 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(9 a) Unionin talousarviosta olisi 
edelleen tuettava yksinkertaistettua ja 
kohdennettua YMP:tä, jossa on oikea 
tasapaino kannustimien, investointien ja 
sääntelyn välillä ja jolla varmistetaan, että 
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viljelijöillä on oikeudenmukaiset ja 
riittävät tulot ja että ala on nuorien 
viljelijöiden kannalta houkutteleva. 
Unionin talousarviolla olisi varmistettava 
tulotukea tarjoavan yhteisen politiikan 
edellyttämä ennustettavuus.

Tarkistus 4

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 9 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(9 b) Unionin talousarviosta olisi 
edelleen tuettava yhteisen 
kalastuspolitiikan (YKP) täytäntöönpanoa 
ja sen tavoitteita soveltamalla 
kohdennettua lähestymistapaa, jolla 
edistetään alan hiilestä irtautumista, 
laivaston nykyaikaistamista ja 
uudistamista, sukupolvenvaihdoksia ja 
meriympäristön suojelua sekä 
turvallisuuden ja elinolojen parantamista 
aluksilla. Tätä varten on tarpeen 
varmistaa riittävä ja ennakoitavissa oleva 
rahoituksen taso, joka mahdollistaa 
tarvittavat investoinnit ja turvaa samalla 
kalastusalan taloudellisen, sosiaalisen ja 
ekologisen kestävyyden.

Tarkistus 5

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 10 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(10 a) Tällainen joustavuus ja 
yksinkertaistaminen ei saisi kuitenkaan 
johtaa EU:n politiikkojen 
kansallistamiseen tai niiden hallinnoinnin 
keskittämiseen. Monitasoista hallintoa ja 
aitoa kumppanuutta alue- ja 
paikallisviranomaisten kanssa olisi 
kunnioitettava kaikilta osin kunkin 
jäsenvaltion sisäisen valtiosäännön 
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rakenteiden mukaisesti. Alueilla olisi 
oltava valtuudet johtaa kansallisten ja 
alueellisten kumppanuussuunnitelmien 
pakollisten alueita käsittelevien lukujen 
suunnittelua ja täytäntöönpanoa, ja 
alueille olisi tarvittaessa taattava oikeus 
olla suoraan vuorovaikutuksessa 
komission kanssa ja toimia 
hallintoviranomaisina. Uudistus- ja 
investointiohjelmista olisi sovittava 
asianmukaisella hallinnon tasolla.

Tarkistus 6

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 11 kappale

Komission teksti Tarkistus

(11) SEUT-sopimuksen 177 artiklan 
mukaan Euroopan parlamentti ja neuvosto 
määrittelevät asetuksilla rakennerahastojen 
tehtävät, ensisijaiset tavoitteet ja rakenteet, 
joihin voi sisältyä rahastojen 
uudelleenryhmittely. Jotta unionin 
rahastojen täytäntöönpano olisi aiempaa 
koordinoidumpaa, yhdenmukaisempaa ja 
tehokkaampaa, tässä asetuksessa olisi 
säädettävä Euroopan taloudellisen, 
sosiaalisen ja alueellisen 
yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja 
maaseudun, kalatalouden ja 
merielinkeinojen, vaurauden ja 
turvallisuuden rahaston, jäljempänä 
’kumppanuusrahasto’, puitteissa 
jäsenvaltioille ennalta kohdennettujen 
varojen yhdistämisestä. 
Kumppanuusrahasto olisi pantava 
täytäntöön käyttämällä kansallisia ja 
alueellisia kumppanuussuunnitelmia, 
jäljempänä ’kumppanuussuunnitelmat’, ja 
unionin välinettä, jäljempänä ’EU-väline’, 
jolla pyritään lisäämään joustavuutta ja 
vastaamaan ennakoimattomiin kriiseihin ja 
rahoittamaan suunnitelmia täydentäviä ja 
vahvistavia interventioita, jotka 
edellyttävät unionin tason ohjausta tai 
koordinointia sekä näyttöön perustuvaa 

(11) SEUT-sopimuksen 177 artiklan 
mukaan Euroopan parlamentti ja neuvosto 
määrittelevät asetuksilla rakennerahastojen 
tehtävät, ensisijaiset tavoitteet ja rakenteet, 
joihin voi sisältyä rahastojen 
uudelleenryhmittely. Jotta unionin 
rahastojen täytäntöönpano olisi aiempaa 
koordinoidumpaa, yhdenmukaisempaa ja 
tehokkaampaa, tässä asetuksessa olisi 
säädettävä Euroopan taloudellisen, 
sosiaalisen ja alueellisen 
yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja 
maaseudun, kalatalouden ja 
merielinkeinojen, vaurauden ja 
turvallisuuden rahaston, jäljempänä 
’kumppanuusrahasto’, puitteissa 
jäsenvaltioille ennalta kohdennettujen 
varojen yhdistämisestä. 
Kumppanuusrahasto olisi pantava 
täytäntöön käyttämällä kansallisia ja 
alueellisia kumppanuussuunnitelmia, 
jäljempänä ’kumppanuussuunnitelmat’, ja 
unionin välinettä, jäljempänä ’EU-väline’, 
jolla pyritään lisäämään joustavuutta ja 
vastaamaan ennakoimattomiin kriiseihin ja 
rahoittamaan suunnitelmia täydentäviä ja 
vahvistavia interventioita, jotka 
edellyttävät unionin tason ohjausta tai 
koordinointia sekä näyttöön perustuvaa 
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poliittista tukea ja yksityisten investointien 
mobilisoinnin täydentävyyttä.

poliittista tukea ja yksityisten investointien 
mobilisoinnin täydentävyyttä. 
Hajanaisuuden ja 
uudelleenkansallistamisen välttämiseksi 
suunnitelmissa olisi säilytettävä ohjelmien 
eurooppalainen luonne.

Tarkistus 7

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 13 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(13 b) Vaikka kriiseihin ja uusiin 
painopisteisiin vastaaminen saattaa 
edellyttää joustavuutta unionin tasolla, se 
ei saisi johtaa resurssien liialliseen 
keskittämiseen unionin tasolla. 
Yhteistyöhön perustuvan hallinnoinnin 
puitteissa jäsenvaltioille myönnettyjen 
taloudellisten resurssien olisi edelleen 
oltava ensisijainen väline, jolla unionin 
politiikkoja, myös yhteistä 
kalastuspolitiikkaa, pannaan täytäntöön, 
jotta voidaan varmistaa alueellinen 
tasapaino, omistajuus ja toteutuksen 
vaikuttavuus toissijaisuusperiaatteen 
mukaisesti.

Tarkistus 8

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 14 kappale

Komission teksti Tarkistus

(14) Jäsenvaltioille, alueille ja 
paikallisyhteisöille unionin poliittisten 
prioriteettien toteuttamista varten 
annettavassa unionin rahoituksessa olisi 
maksimoitava tehokkuus tukemalla unionin 
kannalta erittäin merkittäviä toimenpiteitä, 
jotka liittyvät Eurooppaan vaikuttaviin 
kiireellisimpiin haasteisiin. Näihin 
haasteisiin olisi vastattava pyrkimällä 
viiteen korkean tason tavoitteeseen: 

(14) Jäsenvaltioille, alueille ja 
paikallisyhteisöille unionin poliittisten 
prioriteettien toteuttamista varten 
annettavassa unionin rahoituksessa olisi 
maksimoitava tehokkuus tukemalla unionin 
kannalta erittäin merkittäviä toimenpiteitä, 
jotka liittyvät Eurooppaan vaikuttaviin 
kiireellisimpiin haasteisiin. Näihin 
haasteisiin olisi vastattava pyrkimällä 
viiteen korkean tason tavoitteeseen: 
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Euroopan kestävä vauraus kaikilla alueilla; 
Euroopan puolustusvoimavarat ja 
turvallisuus; ihmisten tukeminen sekä 
Euroopan yhteiskuntien ja sosiaalisen 
mallin vahvistaminen; Euroopan 
elämänlaadun ylläpitäminen; demokratian 
ja oikeusvaltioperiaatteen turvaaminen ja 
vahvistaminen sekä unionin arvojen 
vaaliminen.

Euroopan kestävä vauraus kaikilla alueilla; 
Euroopan puolustusvoimavarat ja 
turvallisuus; ihmisten tukeminen sekä 
Euroopan yhteiskuntien ja sosiaalisen 
mallin vahvistaminen; YMP:n ja YKP:n 
täytäntöönpanon tukeminen ja Euroopan 
elämänlaadun ylläpitäminen; demokratian 
ja oikeusvaltioperiaatteen turvaaminen ja 
vahvistaminen sekä unionin arvojen 
vaaliminen.

Tarkistus 9

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 16 kappale

Komission teksti Tarkistus

(16) Unionin puolustusvoimavarojen ja 
turvallisuuden alalla toimenpiteillä olisi 
vahvistettava unionin puolustusteollista 
perustaa ja sotilaallista liikkuvuutta sekä 
parannettava unionin valmiutta, uhkien 
havaitsemista, kriittisen energia- ja 
liikenneinfrastruktuurin suojaamista ja 
häiriönsietokykyä sekä kriisinhallintaa, 
myös vahvistamalla kyberturvallisuutta. 
Näihin olisi sisällyttävä toimenpiteitä 
kaksikäyttöisen TEN-T-infrastruktuurin 
kehittämiseksi, jotta joukkoja ja raskasta 
kalustoa ja materiaalia voidaan siirtää 
laajamittaisesti lyhyellä varoitusajalla. 
Toimenpiteillä olisi myös pyrittävä 
varmistamaan turvallisuuden korkea taso 
unionissa, mukaan lukien 
integrointitoimenpiteet, jotka ovat 
yhdenmukaisia niiden tavoitteiden kanssa, 
jotka on vahvistettu turvapaikka-asioihin, 
mukaan lukien toissijainen suojelu, 
tilapäinen suojelu, muuttoliike ja 
kotouttaminen, annettavaa unionin tukea 
koskevassa asetuksessa (EU) [...], 
Euroopan [yhdennettyyn] 
rajaturvallisuuteen, mukaan lukien 
Schengen-alueen toiminta ja 
eurooppalainen viisumipolitiikka, 
annettavaa unionin tukea koskevassa 
asetuksessa (EU) [...] ja sisäiseen 

(16) Unionin puolustusvoimavarojen ja 
turvallisuuden alalla toimenpiteillä olisi 
vahvistettava unionin puolustusteollista 
perustaa ja sotilaallista liikkuvuutta sekä 
parannettava unionin valmiutta, uhkien 
havaitsemista, kriittisen energia- ja 
liikenneinfrastruktuurin suojaamista ja 
häiriönsietokykyä sekä kriisinhallintaa, 
myös vahvistamalla kyberturvallisuutta. 
Näihin olisi sisällyttävä toimenpiteitä 
kaksikäyttöisen TEN-T-infrastruktuurin 
kehittämiseksi, jotta joukkoja ja raskasta 
kalustoa ja materiaalia voidaan siirtää 
laajamittaisesti lyhyellä varoitusajalla. 
Toimenpiteillä olisi myös pyrittävä 
varmistamaan turvallisuuden korkea taso 
unionissa, mukaan lukien 
integrointitoimenpiteet, jotka ovat 
yhdenmukaisia niiden tavoitteiden kanssa, 
jotka on vahvistettu turvapaikka-asioihin, 
mukaan lukien toissijainen suojelu, 
tilapäinen suojelu, muuttoliike ja 
kotouttaminen, annettavaa unionin tukea 
koskevassa asetuksessa (EU) [...], 
Euroopan [yhdennettyyn] 
rajaturvallisuuteen, mukaan lukien 
Schengen-alueen toiminta ja 
eurooppalainen viisumipolitiikka, 
annettavaa unionin tukea koskevassa 
asetuksessa (EU) [...] ja sisäiseen 
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turvallisuuteen annettavaa unionin tukea 
koskevassa asetuksessa (EU) [...].

turvallisuuteen annettavaa unionin tukea 
koskevassa asetuksessa (EU) [...]. 
Elintarviketurvaulottuvuuden, erityisesti 
kalastus- ja vesiviljelytuotteiden 
turvaamisen, olisi oltava osa unionin 
turvallisuuden varmistamista. Nämä 
toimenpiteet olisi pantava täytäntöön 
siten, että kansainvälistä oikeutta, 
erityisesti Yhdistyneiden kansakuntien 
merioikeusyleissopimusta (UNCLOS) 
sekä jäsenvaltioiden 
suvereniteettioikeuksia ja niiden omia 
merialueita koskevaa lainkäyttövaltaa, 
noudatetaan kaikilta osin.

Tarkistus 10

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 18 kappale

Komission teksti Tarkistus

(18) Unionin kestävää elämänlaatua olisi 
tuettava varmistamalla 
oikeudenmukaisemmat ja riittävät tulot 
viljelijöille ja heidän pitkän aikavälin 
kilpailukykynsä sekä edistämällä pitkän 
aikavälin elintarviketurvaa. 
Kumppanuusrahaston yleistavoitteet 
YMP:n osalta olisi määriteltävä unionin 
tasolla, ja jäsenvaltioiden olisi pantava ne 
täytäntöön suunnitelmissaan. 
Toimenpiteillä olisi myös parannettava 
maaseutualueiden houkuttelevuutta ja 
elintasoa sekä oikeudenmukaisia työoloja 
ja -ehtoja ja edistettävä 
sukupolvenvaihdoksia, parannettava 
viljelijöiden valmiutta ja kykyä selviytyä 
kriiseistä ja riskeistä, parannettava tiedon 
ja innovaatioiden saatavuutta ja 
vauhditettava vihreää ja digitaalista 
siirtymää, jotta maatalous- ja elintarvikeala 
voi menestyä. Toimenpiteillä olisi tuettava 
unionin kalastusalan ja vesiviljelyalan 
kestävyyttä, kilpailukykyä ja 
häiriönsietokykyä, edistettävä kestävää ja 
kilpailukykyistä sinistä taloutta rannikko-, 
saari- ja sisämaa-alueilla, parannettava 

(18) Unionin kestävää elämänlaatua olisi 
tuettava varmistamalla 
oikeudenmukaisemmat ja riittävät tulot 
viljelijöille, kalastajille ja vesiviljelyalan 
tuottajille ja heidän pitkän aikavälin 
kilpailukykynsä sekä edistämällä pitkän 
aikavälin elintarviketurvaa. 
Kumppanuusrahaston yleistavoitteet 
YMP:n ja YKP:n osalta olisi määriteltävä 
unionin tasolla, ja jäsenvaltioiden olisi 
pantava ne täytäntöön suunnitelmissaan. 
Toimenpiteillä olisi myös parannettava 
maaseutu- ja rannikkoalueiden 
houkuttelevuutta ja elintasoa sekä 
oikeudenmukaisia työoloja ja -ehtoja ja 
edistettävä sukupolvenvaihdoksia, 
parannettava viljelijöiden, kalastajien ja 
vesiviljelyalan tuottajien valmiutta ja 
kykyä selviytyä kriiseistä ja riskeistä, 
parannettava tiedon ja innovaatioiden 
saatavuutta ja vauhditettava vihreää ja 
digitaalista siirtymää, jotta maatalous- ja 
elintarvikeala voi menestyä. Toimenpiteillä 
olisi tuettava unionin kalastusalan ja 
vesiviljelyalan kestävyyttä, kilpailukykyä 
ja häiriönsietokykyä sekä 
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paikallisyhteisöjen sosioekonomisia 
mahdollisuuksia ja häiriönsietokykyä sekä 
varmistettava valtamerten vahva 
hallinnointi kaikilla aloilla siten, että 
valtameret ovat turvallisia, varmoja, 
puhtaita ja kestävästi hoidettuja. Niillä 
olisi aktiivisesti tehostettava ilmastotoimia 
edistämällä kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämistä, tukemalla hillitsemistoimia 
ja helpottamalla sopeutumista 
ilmastonmuutoksen vaikutuksiin. Niillä 
olisi tehostettava ilmastotoimia ja 
ekosysteemipalvelujen tarjoamista niin, 
että tuetaan tehokasta vesihuoltoa ja 
häiriönsietokykyä, vahvistetaan kestävää 
kehitystä ja ympäristönsuojelua, 
tehostetaan biologisen monimuotoisuuden 
ja luonnonvarojen, myös maaperän, 
suojelua ja ennallistamista sekä 
parannetaan eläinten hyvinvointia. Jotta 
voidaan tunnustaa viljelijöiden myönteiset 
ilmastovaikutukset ja helpottaa 
vapaaehtoisten markkinapohjaisten 
kannustimien saatavuutta, komissio ja 
jäsenvaltiot jatkavat työtä 
hiilenpoistomenetelmien kehittämiseksi ja 
YMP:llä saavutettujen 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennysten 
arvioimiseksi.

sukupolvenvaihdoksia, edistettävä 
kestävää ja kilpailukykyistä sinistä taloutta 
rannikko-, saari- ja sisämaa-alueilla ja 
syrjäisimmillä alueilla, parannettava 
paikallisyhteisöjen sosioekonomisia 
mahdollisuuksia ja häiriönsietokykyä sekä 
varmistettava valtamerten vahva 
hallinnointi kaikilla aloilla sekä edistettävä 
parempia ja turvallisempia elinolosuhteita 
aluksilla, hiilestä irtautumista sekä 
laivaston nykyaikaistamista ja 
uudistamista siten, että valtameret ovat 
turvallisia, puhtaita, terveitä ja kestävästi 
hoidettuja. Niillä olisi myös tuettava 
interventioita, joilla pyritään 
koordinoimaan unionin politiikkoja siten, 
että voidaan paremmin suojella 
valtameriä, edistää sinisen talouden 
kukoistamista ja tukea rannikkoalueiden 
asukkaiden hyvinvointia. Lisäksi niillä 
olisi aktiivisesti tehostettava ilmastotoimia 
edistämällä kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämistä, tukemalla hillitsemistoimia 
ja helpottamalla sopeutumista 
ilmastonmuutoksen vaikutuksiin. Niillä 
olisi tehostettava ilmastotoimia ja 
ekosysteemipalvelujen tarjoamista niin, 
että tuetaan tehokasta vesihuoltoa ja 
häiriönsietokykyä, ehkäistään merten 
pilaantumista ja maalla sijaitsevista 
lähteistä aiheutuvaa vesien saastumista, 
vahvistetaan kestävää kehitystä ja 
ympäristönsuojelua, tehostetaan biologisen 
monimuotoisuuden ja luonnonvarojen, 
myös veden ja maaperän, suojelua ja 
ennallistamista sekä parannetaan eläinten 
hyvinvointia. Jotta voidaan tunnustaa 
viljelijöiden myönteiset ilmastovaikutukset 
ja helpottaa vapaaehtoisten 
markkinapohjaisten kannustimien 
saatavuutta, komissio ja jäsenvaltiot 
jatkavat työtä hiilenpoistomenetelmien 
kehittämiseksi ja YMP:llä saavutettujen 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennysten 
arvioimiseksi.

Tarkistus 11
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Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 19 kappale

Komission teksti Tarkistus

(19) Kumppanuussuunnitelmissa olisi 
jatkossakin tuettava sellaisten 
innovatiivisten sidosryhmälähtöisten 
hankkeiden kehittämistä, joilla edistetään 
EU:n strategisia prioriteetteja ja 
parannetaan EU:n ympäristö- ja 
ilmastokestävyyttä ja -johtajuutta niin, että 
samalla suojellaan unionin luonnonvaroja 
ja luonnon monimuotoisuutta, jotka tukevat 
hyvinvointia ja vaurautta, Life-ohjelmasta 
saatujen kokemusten pohjalta.

(19) Kumppanuussuunnitelmissa olisi 
jatkossakin tuettava sellaisten 
innovatiivisten sidosryhmälähtöisten 
hankkeiden kehittämistä, joilla edistetään 
EU:n strategisia prioriteetteja 
kannustamalla eri sidosryhmiä 
osallistumaan koko suunnittelu-, 
täytäntöönpano-, valvonta- ja 
arviointiprosessiin mielekkäällä tavalla ja 
tekemään siitä niille helpompaa, myös 
osallistamalla keskeiset ympäristöalan 
yhteistyökumppanit, talouselämän 
kumppanit ja työmarkkinaosapuolet sekä 
kansalaisyhteiskuntaa, kuten 
pienimuotoista kalastusta harjoittavia 
tahoja ja harrastekalastajia, edustavat 
järjestöt, sillä tämä monipuolistaa 
innovatiivisia toimintatapoja ja vahvistaa 
kansalaisten osallistumista, eri 
sidosryhmien välistä luottamusta ja 
omistajuutta, sekä parannetaan EU:n 
ympäristö- ja ilmastokestävyyttä ja -
johtajuutta niin, että samalla suojellaan 
unionin luonnonvaroja, myös kalakantoja, 
ja luonnon monimuotoisuutta, jotka tukevat 
hyvinvointia ja vaurautta, Life-ohjelmasta 
saatujen kokemusten pohjalta.

Tarkistus 12

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 26 kappale

Komission teksti Tarkistus

(26) Kumppanuusrahasto olisi pantava 
täytäntöön noudattaen asetusta (EU, 
Euratom) 202X/XXXX 
[tuloksellisuusasetus], jossa vahvistetaan 
menojen seurantaa ja määrärahoihin 
sovellettavaa tuloskehystä koskevat 
säännöt, mukaan lukien säännöt, joilla 
varmistetaan asetuksen (EU, Euratom) 

(26) Kumppanuusrahasto olisi pantava 
täytäntöön noudattaen asetusta (EU, 
Euratom) 202X/XXXX 
[tuloksellisuusasetus], jossa vahvistetaan 
menojen seurantaa ja määrärahoihin 
sovellettavaa tuloskehystä koskevat 
säännöt, unionin ohjelmien ja toimien 
tuloksellisuuden seurantaa ja raportointia 
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2024/2509 33 artiklan 2 kohdan 
d alakohdassa tarkoitetun ”ei merkittävää 
haittaa” -periaatteen ja f alakohdassa 
tarkoitetun sukupuolten tasa-arvon 
periaatteen yhdenmukainen soveltaminen, 
unionin ohjelmien ja toimien 
tuloksellisuuden seurantaa ja raportointia 
koskevat säännöt, unionin rahoitusportaalin 
perustamista koskevat säännöt, ohjelmien 
arviointia koskevat säännöt sekä muut 
kaikkiin unionin ohjelmiin sovellettavat 
horisontaaliset säännökset, kuten 
tiedotusta, viestintää ja näkyvyyttä 
koskevat säännöt. Kumppanuusrahastossa 
olisi varmistettava esteettömyys ja 
saavutettavuus ottaen huomioon Euroopan 
unionin perusoikeuskirja, mukaan lukien 
Yhdistyneiden kansakuntien yleissopimus 
vammaisten henkilöiden oikeuksista. 
Kumppanuusrahastosta ei saisi tukea 
toimia, joilla millään tavalla edistetään 
erottelua, syrjintää tai syrjäytymistä, 
mukaan lukien rodullistetut yhteisöt, kuten 
romanit, ja infrastruktuurirahoituksen 
yhteydessä olisi varmistettava esteettömyys 
ja saavutettavuus vammaisten henkilöiden 
kannalta.

koskevat säännöt, unionin rahoitusportaalin 
perustamista koskevat säännöt, ohjelmien 
arviointia koskevat säännöt sekä muut 
kaikkiin unionin ohjelmiin sovellettavat 
horisontaaliset säännökset, kuten 
tiedotusta, viestintää ja näkyvyyttä 
koskevat säännöt. Kumppanuusrahastossa 
olisi varmistettava esteettömyys ja 
saavutettavuus ottaen huomioon Euroopan 
unionin perusoikeuskirja, mukaan lukien 
Yhdistyneiden kansakuntien yleissopimus 
vammaisten henkilöiden oikeuksista. 
Kumppanuusrahastosta ei saisi tukea 
toimia, joilla millään tavalla edistetään 
erottelua, syrjintää tai syrjäytymistä, 
mukaan lukien rodullistetut yhteisöt, kuten 
romanit, ja infrastruktuurirahoituksen 
yhteydessä olisi varmistettava esteettömyys 
ja saavutettavuus vammaisten henkilöiden 
kannalta.

Tarkistus 13

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 29 kappale

Komission teksti Tarkistus

(29) Kunkin jäsenvaltion olisi 
toimitettava komissiolle 
kumppanuussuunnitelma pääsääntöisesti 
31 päivään tammikuuta 2028 mennessä, 
jotta sen huolelliseen tarkasteluun on 
riittävästi aikaa. Kumppanuusrahaston 
nopean täytäntöönpanon varmistamiseksi 
jäsenvaltioiden olisi voitava toimittaa 
kumppanuussuunnitelman luonnos 
kesäkuusta 2027 alkaen. Jäsenvaltioiden 
olisi laadittava ja pantava täytäntöön 
kumppanuussuunnitelmat yhteistyössä 
paikallis- ja alueviranomaisten, 

(29) Kunkin jäsenvaltion olisi 
toimitettava komissiolle 
kumppanuussuunnitelma pääsääntöisesti 
31 päivään tammikuuta 2028 mennessä, 
jotta sen huolelliseen tarkasteluun on 
riittävästi aikaa. Kumppanuusrahaston 
nopean täytäntöönpanon varmistamiseksi 
jäsenvaltioiden olisi voitava toimittaa 
kumppanuussuunnitelman luonnos 
kesäkuusta 2027 alkaen. Jäsenvaltioiden 
olisi laadittava ja pantava täytäntöön 
kumppanuussuunnitelmat yhteistyössä 
paikallis- ja alueviranomaisten, 
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talouselämän kumppaneiden, 
työmarkkinaosapuolten ja maaseudun 
kumppaneiden sekä kansalaisyhteiskunnan 
organisaatioiden ja muiden 
asiaankuuluvien sidosryhmien kanssa 
kansallisen oikeudellisen kehyksen ja tässä 
asetuksessa vahvistettujen sääntöjen 
mukaisesti. Kumppanuussuunnitelmat olisi 
laadittava tiiviissä yhteistyössä komission 
kanssa ja esitetyn mallin mukaisesti, ja ne 
olisi asetettava julkisesti saataville sen 
jälkeen, kun neuvosto on ne hyväksynyt 
komission tekemän arvioinnin ja neuvoston 
täytäntöönpanopäätöstä koskevan 
ehdotuksen pohjalta. Nykyisten 
järjestelyjen mukaisesti jäsenvaltioilla on 
mahdollisuus sisällyttää 
kumppanuussuunnitelmiin alueita 
käsitteleviä lukuja, ja niitä olisi vaadittava 
varmistamaan, että 
aluehallintoviranomaiset saavat 
säännöllisiä maksuja toimenpiteiden 
edistymisen perusteella ja vähintään 
unionin rahoitusosuutta vastaavan määrän 
kauden loppuun mennessä, jollei niitä 
käsittelevien lukujen täytäntöönpanosta 
johtuvista mahdollisista oikaisuista muuta 
johdu. Kumppanuussuunnitelmien 
tehokkaan hallinnoinnin varmistamiseksi 
jäsenvaltioiden olisi perustettava 
seurantakomiteoita lukuja varten ja 
koordinointikomitea 
kumppanuussuunnitelman tasolla.

talouselämän kumppaneiden, 
työmarkkinaosapuolten ja maaseutu-, 
kalastus-, vesiviljely- ja rannikko- ja 
saariyhteisökumppaneiden sekä 
kansalaisyhteiskunnan organisaatioiden ja 
muiden asiaankuuluvien sidosryhmien 
kanssa kansallisen oikeudellisen kehyksen 
ja tässä asetuksessa vahvistettujen 
sääntöjen mukaisesti. 
Kumppanuussuunnitelmat olisi laadittava 
tiiviissä yhteistyössä komission kanssa ja 
esitetyn mallin mukaisesti, ja ne olisi 
asetettava julkisesti saataville sen jälkeen, 
kun neuvosto on ne hyväksynyt komission 
tekemän arvioinnin ja neuvoston 
täytäntöönpanopäätöstä koskevan 
ehdotuksen pohjalta. Nykyisten 
järjestelyjen mukaisesti jäsenvaltioiden 
olisi sisällytettävä 
kumppanuussuunnitelmiin alueita 
käsitteleviä lukuja institutionaalisten 
kehystensä mukaisesti, ja niitä olisi 
vaadittava varmistamaan, että 
aluehallintoviranomaiset saavat 
säännöllisiä maksuja toimenpiteiden 
edistymisen perusteella ja vähintään 
unionin rahoitusosuutta vastaavan määrän 
kauden loppuun mennessä, jollei niitä 
käsittelevien lukujen täytäntöönpanosta 
johtuvista mahdollisista oikaisuista muuta 
johdu. Kumppanuussuunnitelmien 
tehokkaan hallinnoinnin varmistamiseksi 
jäsenvaltioiden olisi perustettava 
seurantakomiteoita lukuja varten ja 
koordinointikomitea 
kumppanuussuunnitelman tasolla.

Tarkistus 14

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 30 kappale

Komission teksti Tarkistus

(30) Kansallisen sitoutumisen 
varmistamiseksi jäsenvaltioiden, jotka 
haluavat saada tukea, olisi toimitettava 
komissiolle asianmukaisesti perustellut 

(30) Kansallisen sitoutumisen 
varmistamiseksi jäsenvaltioiden, jotka 
haluavat saada tukea, olisi toimitettava 
komissiolle asianmukaisesti perustellut 
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kumppanuussuunnitelmat. 
Kumppanuussuunnitelmissa olisi esitettävä 
yksityiskohtaisesti, miten niillä edistetään 
kattavasti kaikkia kumppanuusrahaston 
tavoitteita, ottaen huomioon asianomaisen 
jäsenvaltion erityiset kansalliset ja 
alueelliset haasteet. Suunnitelmaan olisi 
myös sisällyttävä selvitys siitä, miten sillä 
autetaan vastaamaan tuloksellisesti 
asiaankuuluviin maakohtaisiin haasteisiin, 
jotka on yksilöity muun muassa 
eurooppalaisen ohjausjakson ja muiden 
komission virallisesti hyväksymien, 
kumppanuusrahastosta tuettuihin 
tavoitteisiin liittyvien asiaankuuluvien 
asiakirjojen yhteydessä, ja miten sillä 
edistetään sisämarkkinoiden toteuttamista, 
ottaen erityisesti huomioon uudistukset, 
investoinnit ja muut interventiot, joilla on 
rajat ylittävä, valtioiden välinen tai useita 
maita kattava ulottuvuus. Jotta voidaan 
vahvistaa unionin kilpailukykyä 
strategisesti tärkeillä aloilla niin, ettei 
vaaranneta tasapuolisia 
toimintaedellytyksiä, 
kumppanuussuunnitelmiin olisi 
sisällytettävä rajat ylittäviä ja useita maita 
koskevia hankkeita, erityisesti Euroopan 
yhteistä etua koskevia tärkeitä hankkeita, 
joissa keskitytään joko tutkimukseen, 
kehittämiseen, innovointiin tai 
ensimmäiseen teolliseen käyttöönottoon tai 
avoimesti kolmannen osapuolen 
käytettävissä olevan merkittävän 
infrastruktuurin rakentamiseen, ottaen 
erityisesti huomioon viimeisimmässä 
vuotuisessa sisämarkkina- ja 
kilpailukykyraportissa esitetyt analyysit. 
Jäsenvaltioiden olisi keskitettävä 
kumppanuussuunnitelmansa mukaiset varat 
taloudellisten, sosiaalisten ja alueellisten 
erojen vähentämiseen erityisesti vähemmän 
kehittyneillä alueilla. Niillä olisi myös 
tuettava sukupolvenvaihdoksia ja 
sosiaalisia toimenpiteitä sekä kukoistavaa 
kalastus- ja vesiviljelytuotantoa.

kumppanuussuunnitelmat. 
Kumppanuussuunnitelmissa olisi esitettävä 
yksityiskohtaisesti, miten niillä edistetään 
kattavasti kaikkia kumppanuusrahaston 
tavoitteita, ottaen huomioon asianomaisen 
jäsenvaltion erityiset kansalliset ja 
alueelliset haasteet. Suunnitelmaan olisi 
myös sisällyttävä selvitys siitä, miten sillä 
autetaan vastaamaan tuloksellisesti 
asiaankuuluviin maakohtaisiin haasteisiin, 
jotka on yksilöity muun muassa 
eurooppalaisen ohjausjakson ja muiden 
komission virallisesti hyväksymien, 
kumppanuusrahastosta tuettuihin 
tavoitteisiin liittyvien asiaankuuluvien 
asiakirjojen yhteydessä, ja miten sillä 
edistetään sisämarkkinoiden toteuttamista, 
ottaen erityisesti huomioon uudistukset, 
investoinnit ja muut interventiot, joilla on 
rajat ylittävä, valtioiden välinen tai useita 
maita kattava ulottuvuus. Jotta voidaan 
vahvistaa unionin kilpailukykyä 
strategisesti tärkeillä aloilla niin, ettei 
vaaranneta tasapuolisia 
toimintaedellytyksiä, 
kumppanuussuunnitelmiin olisi 
sisällytettävä rajat ylittäviä ja useita maita 
koskevia hankkeita, erityisesti Euroopan 
yhteistä etua koskevia tärkeitä hankkeita, 
joissa keskitytään joko tutkimukseen, 
kehittämiseen, innovointiin tai 
ensimmäiseen teolliseen käyttöönottoon tai 
avoimesti kolmannen osapuolen 
käytettävissä olevan merkittävän 
infrastruktuurin rakentamiseen, ottaen 
erityisesti huomioon viimeisimmässä 
vuotuisessa sisämarkkina- ja 
kilpailukykyraportissa esitetyt analyysit. 
Jäsenvaltioiden olisi keskitettävä 
kumppanuussuunnitelmansa mukaiset varat 
taloudellisten, sosiaalisten ja alueellisten 
erojen vähentämiseen erityisesti vähemmän 
kehittyneillä ja syrjäisimmillä alueilla. 
Niillä olisi myös tuettava 
sukupolvenvaihdoksia ja sosiaalisia 
toimenpiteitä sekä rannikkoyhteisöjen 
kukoistusta ja menestyksekästä kalastus- 
ja vesiviljelytuotantoa.
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Tarkistus 15

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 31 kappale

Komission teksti Tarkistus

(31) Kumppanuussuunnitelmissa olisi 
varmistettava eri politiikanaloja tukevien ja 
eri tuensaajaryhmille kohdennettujen 
toimenpiteiden välinen täydentävyys ja 
synergiavaikutukset. Tämä on erityisen 
tärkeää siksi, että voidaan tarjota kattava 
poliittinen vastaus kukoistavien maaseutu- 
ja rannikkoalueiden kehittämiseksi ja 
elinvoimaisen maatalous- ja kalastusalan 
varmistamiseksi. Jäsenvaltioita 
kannustetaan erityisesti edistämään tällaisia 
synergiavaikutuksia toimenpiteiden ja 
lukujen suunnittelussa ja 
yhteisrahoitusosuuksien soveltamisessa. 
Sellaisten toimenpiteiden osalta, joilla 
tuetaan peruspalveluja ja -infrastruktuuria 
maaseutu- ja rannikkoalueilla sekä 
maaseutu- ja rannikkoyrityksiä, 
jäsenvaltioiden olisi kehitettävä 
yhdennettyä suunnittelua, jolla 
varmistetaan, että maaseutu- ja 
rannikkoyhteisöillä on mahdollisuus saada 
rahoitusta asianmukaisten mekanismien 
kautta, mukaan lukien politiikkatoimet, ja 
että on olemassa mekanismit ja 
hallintorakenteet, joilla koordinoidaan 
EU:n sekä kansallisen, alueellisen ja 
paikallisen politiikan suunnittelua ja 
täytäntöönpanoa ja paikallisesti ja 
alueellisesti yhdennettyjen rahoitusmallien 
suunnittelua ottaen huomioon kohteena 
olevien tuensaajien erityistilanne ja 
valmiudet ja sekä viranomaisille että 
tuensaajille suunnattu valmiuksien 
kehittäminen. Kumppanuussuunnitelmassa 
olisi esitettävä yksityiskohtaiset 
toimenpiteet ja järjestelyt sen seurantaa ja 
täytäntöönpanoa varten, mukaan lukien 
suunnitelmasta vastaavien viranomaisten ja 
seuranta- ja koordinointikomitean 

(31) Kumppanuussuunnitelmissa olisi 
varmistettava eri politiikanaloja tukevien ja 
eri tuensaajaryhmille kohdennettujen 
toimenpiteiden välinen täydentävyys ja 
synergiavaikutukset. Tämä on erityisen 
tärkeää siksi, että voidaan tarjota kattava 
poliittinen vastaus kukoistavien maaseutu- 
ja rannikkoalueiden kehittämiseksi ja 
elinvoimaisen maatalous-, kalastus- ja 
vesiviljelyalan varmistamiseksi. 
Jäsenvaltioita kannustetaan erityisesti 
edistämään tällaisia synergiavaikutuksia 
toimenpiteiden ja lukujen suunnittelussa ja 
yhteisrahoitusosuuksien soveltamisessa. 
Sellaisten toimenpiteiden osalta, joilla 
tuetaan peruspalveluja ja -infrastruktuuria 
maaseutu- ja rannikkoalueilla sekä 
maaseutu- ja rannikkoyrityksiä, 
jäsenvaltioiden olisi kehitettävä 
yhdennettyä suunnittelua, jolla 
varmistetaan, että maaseutu- ja 
rannikkoyhteisöillä, erityisesti 
syrjäisimmillä alueilla, on mahdollisuus 
saada rahoitusta asianmukaisten, 
tehokkaiden ja yksinkertaisten 
mekanismien kautta; mukaan lukien 
mekanismit ja hallintorakenteet, joilla 
koordinoidaan EU:n sekä kansallisen, 
alueellisen ja paikallisen politiikan 
suunnittelua ja täytäntöönpanoa ja 
paikallisesti ja alueellisesti yhdennettyjen 
rahoitusmallien suunnittelua ottaen 
huomioon kohteena olevien tuensaajien ja 
alueiden erityistilanne ja valmiudet ja sekä 
viranomaisille että tuensaajille suunnattu 
valmiuksien kehittäminen. 
Kumppanuussuunnitelmassa olisi esitettävä 
yksityiskohtaiset toimenpiteet ja järjestelyt 
sen seurantaa ja täytäntöönpanoa varten, 
mukaan lukien suunnitelmasta vastaavien 
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perustaminen, kyseisten toimenpiteiden 
arvioidut kustannukset sekä kansallinen 
rahoitusosuus ja toimenpiteet, joilla 
parannetaan hallinnon laatua ja 
vahvistetaan viranomaisten hallinnollisia 
valmiuksia. Komission sekä 
jäsenvaltioiden ja niiden alueiden olisi 
pyrittävä tekemään tiivistä yhteistyötä 
koko prosessin ajan, ja olisi kannustettava 
toimintapolitiikkaan liittyvään oppimiseen 
ja kokeiluihin.

viranomaisten ja seuranta- ja 
koordinointikomitean perustaminen, 
kyseisten toimenpiteiden arvioidut 
kustannukset sekä kansallinen 
rahoitusosuus ja toimenpiteet, joilla 
parannetaan hallinnon laatua ja 
vahvistetaan viranomaisten hallinnollisia 
valmiuksia. Komission sekä 
jäsenvaltioiden ja niiden alueiden ja 
tuensaajien olisi pyrittävä tekemään 
tiivistä yhteistyötä koko prosessin ajan, ja 
olisi kannustettava toimintapolitiikkaan 
liittyvään oppimiseen ja kokeiluihin.

Tarkistus 16

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 33 kappale

Komission teksti Tarkistus

(33) Jotta voidaan maksimoida unionin 
rahoituksen vaikutukset ja kansallinen 
sitoutuminen ja noudattaa samalla 
tasapuolisuuden ja solidaarisuuden 
periaatteita, kumppanuussopimuksen eri 
toimenpiteiden arvioituja kustannuksia 
varten osoitettavan kansallisen 
rahoitusosuuden olisi heijastettava alueiden 
taloudellisen kehityksen eri tasoja asukasta 
kohti suhteessa EU27-maiden keskiarvoon. 
Tämän yhteisrahoitusvaatimuksen 
noudattamista olisi arvioitava etukäteen 
osana kumppanuussuunnitelman 
hyväksymismenettelyä. Komissio seuraa 
EU:n rahoitusosuuden täydentävyyttä koko 
ohjelman keston ajan.

(33) Jotta voidaan maksimoida unionin 
rahoituksen vaikutukset ja kansallinen 
sitoutuminen ja noudattaa samalla 
tasapuolisuuden ja solidaarisuuden 
periaatteita, kumppanuussopimuksen eri 
toimenpiteiden arvioituja kustannuksia 
varten osoitettavan kansallisen 
rahoitusosuuden olisi heijastettava alueiden 
taloudellisen kehityksen eri tasoja asukasta 
kohti suhteessa EU27-maiden keskiarvoon. 
YKP:n toimenpiteiden rahoituksessa 
kansallinen rahoitusosuus on 30 
prosenttia riippumatta alueesta, johon 
menot liittyvät. Kansallinen rahoitusosuus 
lisäkustannusten korvaamiseen 
syrjäisimmillä alueilla muodostaa 
kuitenkin poikkeuksen, sillä se on 0 
prosenttia. Tämän 
yhteisrahoitusvaatimuksen noudattamista 
olisi arvioitava etukäteen osana 
kumppanuussuunnitelman 
hyväksymismenettelyä. Komissio seuraa 
EU:n rahoitusosuuden täydentävyyttä koko 
ohjelman keston ajan.
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Tarkistus 17

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 39 kappale

Komission teksti Tarkistus

(39) Olisi perustettava EU-väline 
täydentämään kansallisen ja alueellisen 
tason täytäntöönpanoa. EU-välineestä olisi 
tuettava kansainvälisiä hankkeita, joilla on 
suurta unionin tason lisäarvoa ja jotka 
edellyttävät lisäkoordinointia unionin 
tasolla sekä näyttöön perustuvaa poliittista 
tukea ja joilla edistetään tässä asetuksessa 
vahvistettujen tavoitteiden saavuttamista. 
Lisäksi EU-välineellä olisi autettava 
jäsenvaltioita vastaamaan nopeasti 
kiireellisiin erityistarpeisiin reagoitaessa 
kriisitilanteeseen, kuten suureen 
kansalliseen tai alueelliseen 
luonnonkatastrofiin, ja edistettävä 
korjaamista ja elpymistä kriisin jälkeisen 
selviytymiskyvyn parantamiseksi. Siinä 
olisi myös otettava huomioon epävarmuus 
siten, että unionille annetaan lisää 
liikkumavaraa mukautua uusiin unionin 
tason prioriteetteihin, jotka edellyttävät 
koordinoituja toimia. Siitä olisi myös 
tarjottava teknistä tukea jäsenvaltioille, 
jotta ne voivat panna tehokkaasti 
täytäntöön tämän asetuksen 
soveltamisalaan kuuluvaa politiikkaa. 
Tulevien laajentumisten yhteydessä on 
olennaisen tärkeää varmistaa, että unionin 
lainsäädäntö- ja talousarviokehyksellä 
voidaan tukea tehokkaasti uusien 
jäsenvaltioiden liittymistä. Tätä varten olisi 
oltava mahdollista, että EU-välineessä 
käytetään toimenpidetyypistä ja 
tehokkaimmasta toimintatavasta riippuen 
yhteistyöhön perustuvaa, suoraa tai 
välillistä hallinnointia.

(39) Olisi perustettava EU-väline 
täydentämään kansallisen ja alueellisen 
tason täytäntöönpanoa. EU-välineestä olisi 
tuettava kansainvälisiä hankkeita, joilla on 
suurta unionin tason lisäarvoa, kuten 
vesiresilienssiä käsitteleviä ja 
toiminnallisen sinisen ja vihreän 
infrastruktuurin kehittämistä eri alueilla 
tukevia yhdennettyjä Life-ohjelman 
hankkeita, ja jotka edellyttävät 
lisäkoordinointia unionin tasolla sekä 
näyttöön perustuvaa poliittista tukea ja 
joilla edistetään tässä asetuksessa 
vahvistettujen tavoitteiden saavuttamista. 
Lisäksi EU-välineellä olisi autettava 
jäsenvaltioita vastaamaan nopeasti 
kiireellisiin erityistarpeisiin reagoitaessa 
kriisitilanteeseen, kuten suureen 
kansalliseen tai alueelliseen 
luonnonkatastrofiin, ja edistettävä 
korjaamista ja elpymistä kriisin jälkeisen 
selviytymiskyvyn parantamiseksi. Siinä 
olisi myös otettava huomioon epävarmuus 
siten, että unionille annetaan lisää 
liikkumavaraa mukautua uusiin unionin 
tason prioriteetteihin, jotka edellyttävät 
koordinoituja toimia. Siitä olisi myös 
tarjottava teknistä tukea jäsenvaltioille, 
jotta ne voivat panna tehokkaasti 
täytäntöön tämän asetuksen 
soveltamisalaan kuuluvaa politiikkaa. 
Tulevien laajentumisten yhteydessä on 
olennaisen tärkeää varmistaa, että unionin 
lainsäädäntö- ja talousarviokehyksellä 
voidaan tukea tehokkaasti uusien 
jäsenvaltioiden liittymistä. Tätä varten olisi 
oltava mahdollista, että EU-välineessä 
käytetään toimenpidetyypistä ja 
tehokkaimmasta toimintatavasta riippuen 
yhteistyöhön perustuvaa, suoraa tai 
välillistä hallinnointia.
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Tarkistus 18

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 41 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(41 a) Kalastusalan turvaverkoksi olisi 
perustettava Fisheries Safety Net -väline, 
jolla vakautettaisiin maatalous- ja 
vesiviljelyalojen markkinoita 
markkinahäiriöiden aikana. Sitä olisi 
käytettävä välineenä, kun markkinoilla on 
epätasapainoa tai niitä uhkaa 
epätasapaino, joka vaikuttaa kalastus- ja 
vesiviljelytuotteiden hintoihin ja 
tuotantopanosten kustannuksiin 
kaikkialla sisämarkkinoilla tai osassa 
niitä. Jotta voidaan turvata 
elintarviketarjontaan liittyvä unionin 
strateginen autonomia ja varmistaa 
elintarviketurva, Fisheries Safety Net -
välineestä maksettavassa markkinoita 
tukevassa rahoituksessa olisi otettava 
huomioon kalastusalan markkinoiden 
epävarmuus.

Tarkistus 19

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 46 kappale

Komission teksti Tarkistus

(46) Yhteisen kalastuspolitiikan ja 
unionin meripolitiikan olisi edistettävä 
kestävää kalastusta ja meren elollisten 
luonnonvarojen säilyttämistä, kalastuksen 
sukupolvenvaihdosta ja energiasiirtymää, 
kestävää vesiviljelytoimintaa sekä 
kalastus- ja vesiviljelytuotteiden jalostusta 
ja kaupan pitämistä, rannikko-, saari- ja 
sisämaa-alueiden kestävää sinistä taloutta, 
meriosaamista, sinisen talouden 
toimintoihin liittyvää osaamista, 
rannikkoyhteisöjen ja erityisesti 
pienimuotoisen rannikkokalastuksen 
selviytymiskykyä sekä kansainvälisen 

(46) Yhteisen kalastuspolitiikan ja 
unionin meripolitiikan olisi edistettävä 
taloudelliset, yhteiskunnalliset ja 
työllistymishyötytavoitteet huomioivaa 
kestävää kalastusta ja vesiviljelyä sekä 
meren elollisten luonnonvarojen 
säilyttämistä, kalakantojen kestävää 
hallintaa, pienimuotoista 
rannikkokalastusta, kalastuksen ja 
vesiviljelytoiminnan sukupolvenvaihdosta 
ja energiasiirtymää, kalastuslaivaston 
uudistamista, vähähiilistämistä ja 
uusimista sekä kalastus- ja 
vesiviljelytuotteiden jalostusta ja kaupan 
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valtamerten hallinnoinnin ja havainnoinnin 
vahvistamista sekä sen varmistamista, että 
meret ja valtameret ovat turvallisia, 
turvattuja, puhtaita ja niitä hoidetaan 
kestävästi.

pitämistä ja niiden kulutuksen 
edistämistä, rannikko-, saari- ja sisämaa-
alueiden ja syrjäisimpien alueiden 
kestävää sinistä taloutta, meriosaamista, 
sinisen talouden toimintoihin liittyvää 
osaamista, rannikkoyhteisöjen ja erityisesti 
pienimuotoisen rannikkokalastuksen 
selviytymiskykyä sekä kansainvälisen 
valtamerten hallinnoinnin ja havainnoinnin 
vahvistamista sekä sen varmistamista, että 
meret ja valtameret ovat turvallisia, 
turvattuja, puhtaita ja terveitä ja niitä 
hoidetaan kestävästi.

Tarkistus 20

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 46 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(46 a) Kalastuksen ja vesiviljelyn 
rahoituksen olisi hyödytettävä näiden 
alojen operatiivista ja tuotantotoimintaa 
ja sillä olisi varmistettava tasapuoliset 
toimintaedellytykset EU:ssa. Tämän 
vuoksi kalastuksenvalvontaan, 
tiedonkeruuseen, tieteellisiin lausuntoihin 
ja tekniseen apuun käytettyä rahoitusta ei 
pitäisi ottaa yhteistyöhön perustuvaan 
hallinnointiin korvamerkitystä määrästä.

Tarkistus 21

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 46 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(46 b) Pienimuotoista kalastusta 
harjoittavien kalastajien osuus EU:n 
kalastuslaivastosta on 76 prosenttia, 
mutta heillä on huomattavia vaikeuksia 
saada EU:n rahoitusta. Pienimuotoista 
kalastusta harjoittaville kalastajille olisi 
sen vuoksi kehitettävä kohdennettua 
hallinnollista tukea, jotta voidaan 
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parantaa sosiaalista ja alueellista 
yhteenkuuluvuutta ja tukea näiden 
toimijoiden mahdollisuuksia saada EU:n 
rahoitusta.

Tarkistus 22

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 47 kappale

Komission teksti Tarkistus

(47) Syrjäisimmillä alueilla on SEUT-
sopimuksen 349 artiklassa tarkoitettuja 
erityisiä haasteita, jotka liittyvät niiden 
syrjäiseen sijaintiin, pinnanmuodostukseen 
ja ilmastoon, ja niillä on myös erityisiä 
valmiuksia kestävän sinisen talouden 
kehittämiseksi. Sen vuoksi asianomaisten 
jäsenvaltioiden olisi sisällytettävä 
kumppanuussuunnitelmiinsa toimenpiteitä 
kunkin syrjäisimmän alueen tukemiseksi, 
jotta voidaan vastata niiden erityistarpeisiin 
ja -haasteisiin, joita ovat esimerkiksi 
elintarviketurva, asuminen, liikenne, vesi- 
ja jätehuolto, energia, koulutus ja 
osaaminen, muuttoliike, kyky sietää 
ilmastonmuutosta ja sopeutua siihen, 
ympäristönsuojelu, terveydenhuollon 
saatavuus, energia, liikenne ja digitaaliset 
yhteydet sekä talouskehitys, mukaan lukien 
kestävä ja monipuolinen sininen talous.

(47) Syrjäisimmillä alueilla on SEUT-
sopimuksen 349 artiklassa tarkoitettuja 
erityisiä haasteita, jotka liittyvät niiden 
syrjäiseen sijaintiin, pinnanmuodostukseen 
ja ilmastoon, ja niillä on myös erityisiä 
valmiuksia kestävän sinisen talouden 
kehittämiseksi. Sen vuoksi asianomaisten 
jäsenvaltioiden olisi sisällytettävä 
kumppanuussuunnitelmiinsa toimenpiteitä 
kunkin syrjäisimmän alueen tukemiseksi, 
jotta voidaan vastata niiden erityistarpeisiin 
ja -haasteisiin, joita ovat esimerkiksi 
elintarviketurva, asuminen, esteettömyys, 
liikenne, vesi- ja jätehuolto, energia, 
koulutus ja osaaminen, muuttoliike, kyky 
sietää ilmastonmuutosta ja sopeutua siihen, 
ympäristönsuojelu, terveydenhuollon 
saatavuus, energia, liikenne ja digitaaliset 
yhteydet sekä talouskehitys, mukaan lukien 
kestävä ja monipuolinen kalastus, 
vesiviljely ja sininen talous. Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetukseen 
XXX [yhteiselle maatalouspolitiikalle ja 
eurooppalaiselle valtamerisopimukselle 
myönnettävän unionin tuen 
täytäntöönpanoedellytysten 
vahvistamisesta] sisällytetään kalastusta 
koskevia toimenpiteitä. Näiden alueiden 
syrjäisestä sijainnista johtuvien 
ongelmien ratkaisemiseksi jäsenvaltioiden 
olisi toteutettava kalastus- ja 
vesiviljelyalan erityistoimenpiteitä osana 
kansallisia suunnitelmiaan 13 päivänä 
maaliskuuta 2013 annetun asetuksen N:o 
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228/2013 mukaisen erityisen ohjelman 
avulla.

Tarkistus 23

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 48 kappale

Komission teksti Tarkistus

(48) Toimenpiteisiin olisi sisällyttävä 
tukea, jolla taataan ihmisravinnoksi tai 
jalostukseen ja maatalouden 
tuotantopanoksina käytettävien 
välttämättömien tuotteiden tarjonta 
vähentämällä erittäin syrjäisestä sijainnista 
ja/tai saaristoasemasta aiheutuvia 
lisäkustannuksia vahingoittamatta 
kuitenkaan paikallistuotantoa ja sen 
kehitystä. Toimenpiteisiin olisi sisällyttävä 
myös tukea, jolla turvataan maatalouden, 
kalastuksen ja vesiviljelyn pitkän aikavälin 
tulevaisuus ja kehittäminen, mukaan lukien 
paikallisten viljelykasvien ja tuotteiden 
tuotanto, jalostus, kaupan pitäminen ja 
myynti sekä elintarviketuotannon 
monipuolistaminen keskittyen erityisesti 
elintarviketurvaan ja omavaraisuuteen, ja 
jolla pidetään yllä ja vahvistetaan niiden 
kilpailukykyä. Lisäksi toimenpiteisiin olisi 
sisällyttävä tukea, mukaan lukien 
korvaukset, maatalouden erityistä 
hankintajärjestelmää varten, paikallista 
maataloustuotantoa ja -jalostusta varten, 
paikallista kalastuksen ja vesiviljelyn 
tuotantoa, jalostusta ja kaupan pitämistä 
varten sekä liikenteen, energian ja 
digitaalisten yhteyksien parantamista 
varten. Jäsenvaltioiden olisi voitava 
myöntää lisärahoitusta kyseisen tuen 
täytäntöönpanoon. Koska tällainen rahoitus 
on valtiontukea, se olisi ilmoitettava 
komissiolle, joka voi hyväksyä sen tämän 
asetuksen nojalla osana kyseistä tukea.

(48) Toimenpiteisiin olisi sisällyttävä 
tukea, jolla taataan ihmisravinnoksi tai 
jalostukseen ja maatalouden, vesiviljelyn ja 
kalastuksen tuotantopanoksina 
käytettävien välttämättömien tuotteiden 
tarjonta vähentämällä erittäin syrjäisestä 
sijainnista ja/tai saaristoasemasta 
aiheutuvia lisäkustannuksia 
vahingoittamatta kuitenkaan 
paikallistuotantoa ja sen kehitystä. 
Toimenpiteisiin olisi sisällyttävä myös 
tukea, jolla turvataan maatalouden, 
kalastuksen ja vesiviljelyn pitkän aikavälin 
tulevaisuus ja kehittäminen, mukaan lukien 
paikallisten viljelykasvien ja tuotteiden 
tuotanto, jalostus, kaupan pitäminen ja 
myynti sekä elintarviketuotannon 
monipuolistaminen keskittyen erityisesti 
elintarviketurvaan ja omavaraisuuteen, ja 
jolla pidetään yllä ja vahvistetaan niiden 
kilpailukykyä. Lisäksi toimenpiteisiin olisi 
sisällyttävä tukea, mukaan lukien 
korvaukset, maatalouden erityistä 
hankintajärjestelmää varten, paikallista 
maataloustuotantoa ja -jalostusta varten, 
paikallista kalastuksen ja vesiviljelyn 
tuotantoa, jalostusta ja kaupan pitämistä 
varten sekä esteettömyyden, liikenteen, 
energian ja digitaalisten yhteyksien 
parantamista varten. Jäsenvaltioiden olisi 
myönnettävä lisärahoitusta kyseisen tuen 
täytäntöönpanoon. Koska tällainen rahoitus 
on valtiontukea, se olisi ilmoitettava 
komissiolle, joka voi hyväksyä sen tämän 
asetuksen nojalla osana kyseistä tukea.
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Tarkistus 24

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 48 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(48 a) Syrjäisimmät alueet sekä 
merentakaiset maat ja alueet ovat 
Euroopan unionin strategisia 
voimavaroja, koska ne sijaitsevat kaikkien 
valtamerten alueilla. Ne tuottavat myös 
merkittävää lisäarvoa unionille erityisesti 
talouden ja puolustuksen aloilla. On 
tärkeää lisätä investointeja 
kaksikäyttöinfrastruktuuriin, kuten 
satamiin, lentoasemiin ja 
avaruusinfrastruktuuriin, joiden merkitys 
on suuri unionin yhteyksien ja 
operatiivisen tehokkuuden kannalta.

Tarkistus 25

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 49 kappale

Komission teksti Tarkistus

(49) Jotta voidaan ottaa huomioon 
asetuksessa (EU) N:o 1380/2013 
tarkoitetut yhteisen kalastuspolitiikan 
erityisedellytykset ja edistää yhteisen 
kalastuspolitiikan sääntöjen 
noudattamista, olisi annettava 
erityissäännöksiä säännöistä, jotka 
koskevat maksuajan kulumisen 
keskeyttämistä, maksujen keskeyttämistä 
ja rahoitusoikaisuja. Jos jäsenvaltio on 
laiminlyönyt yhteisen kalastuspolitiikan 
mukaiset velvoitteensa tai jos komissiolla 
on noudattamatta jättämiseen viittaavaa 
näyttöä, komission olisi 
varotoimenpiteenä voitava keskeyttää 
maksuajan kuluminen. Maksuajan 
kulumisen keskeyttämisen lisäksi 
komission olisi tukeen oikeuttamattomien 
menojen maksamista koskevan ilmeisen 
riskin välttämiseksi voitava keskeyttää 

Poistetaan.
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maksut ja määrätä rahoitusoikaisuja, jos 
jäsenvaltio syyllistyy yhteisen 
kalastuspolitiikan sääntöjen vakavaan 
noudattamatta jättämiseen.

Tarkistus 26

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – a alakohta – iii alakohta

Komission teksti Tarkistus

iii) yhteisen kalastuspolitiikan välineet; iii) yhteisen kalastuspolitiikan (YKP) 
välineet;

Tarkistus 27

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

1. Kumppanuusrahaston yleisenä 
tarkoituksena on edistää unionin 
taloudellista, sosiaalista ja alueellista 
yhteenkuuluvuutta, kestävää kehitystä ja 
kilpailukykyä, turvallisuutta ja 
varautumista, ja siitä tuetaan seuraavia 
yleistavoitteita:

1. Kumppanuusrahaston yleisenä 
tarkoituksena on edistää unionin 
taloudellista, sosiaalista ja alueellista 
yhteenkuuluvuutta, kestävää kehitystä, 
kestävää luonnonvarojen hoitoa ja 
kilpailukykyä, turvallisuutta ja 
varautumista, ja siitä tuetaan seuraavia 
yleistavoitteita:

Tarkistus 28

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) vähennetään alueellista 
epätasapainoa unionissa ja muita 
heikommassa asemassa olevien alueiden 
jälkeenjääneisyyttä ja edistetään Euroopan 
alueellista yhteistyötä SEUT-sopimuksen 
kolmannen osan XVIII osaston mukaisesti, 
mukaan lukien ympäristöhankkeiden ja 
Euroopan laajuisten verkkojen tukeminen 

a) vähennetään alueellista 
epätasapainoa unionissa ja muita 
heikommassa asemassa olevien alueiden ja 
syrjäisimpien alueiden jälkeenjääneisyyttä 
ja edistetään Euroopan alueellista 
yhteistyötä SEUT-sopimuksen kolmannen 
osan XVIII osaston mukaisesti, mukaan 
lukien ympäristönsuojelua edistävien ja 
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liikenneinfrastruktuurien alalla SEUT-
sopimuksen 177 artiklan 2 kohdan 
mukaisesti, jäljempänä ’Euroopan 
aluekehitysrahasto ja koheesiorahasto’;

ympäristön tilaa parantavien hankkeiden 
sekä Euroopan laajuisten 
verkkohankkeiden tukeminen liikenteen 
infrastruktuurien alalla SEUT-
sopimuksen 177 artiklan 2 kohdan 
mukaisesti, jäljempänä ’Euroopan 
aluekehitysrahasto ja koheesiorahasto’;

Tarkistus 29

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) tuetaan unionin yhteisen 
kalastuspolitiikan täytäntöönpanoa SEUT-
sopimuksen kolmannen osan III osaston 
mukaisesti;

d) tuetaan unionin yhteisen 
kalastuspolitiikan täytäntöönpanoa SEUT-
sopimuksen kolmannen osan III osaston 
mukaisesti, syrjäisimpien alueiden 
erityispiirteet huomioon ottaen;

Tarkistus 30

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – d a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

d a) edistetään meren elollisten 
luonnonvarojen kestävää hoitoa ja 
ympäristönsuojelua koskevia vaatimuksia 
SEUT-sopimuksen 11 artiklan 
mukaisesti;

Tarkistus 31

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – a alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) edistämällä alueiden 
houkuttelevuutta, jotta voidaan tukea 
oikeutta jäädä kotiseudulle, muun muassa 
tukemalla kaupunki- ja maaseutualueiden 
yhdennettyä kehittämistä koskevia 

i) edistämällä alueiden 
houkuttelevuutta, jotta voidaan tukea 
oikeutta jäädä kotiseudulle, muun muassa 
tukemalla kaupunki-, maaseutu-, 
rannikko- ja saarialueiden, syrjäisimpien 
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strategioita, mukaan lukien tuki 
alueellisille palveluille ja infrastruktuurille;

alueiden ja sisävesialueiden, mukaan 
lukien alueet, jotka ovat tavallista 
enemmän sosioekonomisesti riippuvaisia 
kalastuksesta ja vesiviljelystä, yhdennettyä 
kehittämistä koskevia strategioita, 
varmistamalla tuki alueellisille palveluille 
ja infrastruktuurille, soveltuvin osin myös 
siniselle taloudelle ja kalastus- ja 
vesiviljelyinfrastruktuurille, ja 
parantamalla paikallisyhteisöjen 
sosioekonomisia mahdollisuuksia ja 
selviytymiskykyä sekä varmistamalla 
valtamerten kaikkien ulottuvuuksien 
tehokas hallinnointi siten, että valtameret 
ovat turvallisia, puhtaita ja kestävästi 
hoidettuja;

Tarkistus 32

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – a alakohta – x alakohta

Komission teksti Tarkistus

x) tukemalla tehokasta vesihuoltoa, 
laatua ja häiriönsietokykyä, 
ympäristönsuojelua, ilmastonmuutokseen 
sopeutumista, ilmastokestävyyttä ja 
biologisen monimuotoisuuden, maaperän 
laadun ja luonnonvarojen parantamista, 
edistämällä kiertotaloutta, biotaloutta ja 
laajempaa resurssitehokkuutta, 
ehkäisemällä tehokkaammin ympäristön 
pilaantumista ja parantamalla sen hallintaa 
ja kunnostamista, suojelemalla ja 
ennallistamalla luontoa ja vahvistamalla 
luonnon monimuotoisuutta ja 
luonnonvaroja sekä edistämällä Uusi 
eurooppalainen Bauhaus- aloitteen 
mukaisia ratkaisuja rakennetussa 
ympäristössä.

x) tukemalla tehokasta vesihuoltoa, 
laatua ja häiriönsietokykyä, 
ympäristönsuojelua, ilmastonmuutokseen 
sopeutumista, ilmastokestävyyttä ja 
biologista monimuotoisuutta, mukaan 
lukien merten biologinen 
monimuotoisuus sekä meriekosysteemien 
ja meren elollisten luonnonvarojen 
suojelu ja kestävä hoito, ja maaperän 
laadun ja luonnonvarojen parantamista 
edistämällä kiertotaloutta, biotaloutta ja 
laajempaa resurssitehokkuutta, 
ehkäisemällä tehokkaammin ympäristön 
pilaantumista ja parantamalla sen hallintaa 
ja kunnostamista, suojelemalla ja 
ennallistamalla luontoa ja vahvistamalla 
luonnon monimuotoisuutta ja 
luonnonvaroja sekä edistämällä Uusi 
eurooppalainen Bauhaus -aloitteen 
mukaisia ratkaisuja rakennetussa 
ympäristössä.
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Tarkistus 33

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – b alakohta – 1 kohta – iii a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) edistämällä unionin pitkän 
aikavälin elintarviketurvaa erityisesti 
vähentämällä riippuvuutta kalastus- ja 
vesiviljelytuotteiden tuonnista ja 
varmistamalla kalakantojen kestävä 
hoito;

Tarkistus 34

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – c alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) parantamalla työvoiman tarjontaa 
sekä koulutuksen ja taitojen elinikäistä 
hankkimista erityisesti edistämällä 
täydennys- ja uudelleenkoulutusta;

ii) parantamalla työvoiman tarjontaa 
sekä koulutuksen ja taitojen elinikäistä 
hankkimista erityisesti edistämällä 
täydennys- ja uudelleenkoulutusta, myös 
tukemalla sukupolvenvaihdoksia 
kalastus- ja vesiviljelyaloilla;

Tarkistus 35

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – d alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

d) ylläpidetään elämänlaatua unionissa d) tuetaan YMP:n ja YKP:n 
täytäntöönpanoa ja ylläpidetään 
elämänlaatua unionissa

Tarkistus 36

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – d alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus
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i) tukemalla viljelijöiden 
oikeudenmukaisia ja riittäviä tuloja ja 
pitkän aikavälin kilpailukykyä, mukaan 
lukien viljelijöiden asema arvoketjussa;

i) tukemalla viljelijöiden ja 
kalastajien oikeudenmukaisia ja riittäviä 
tuloja ja pitkän aikavälin kilpailukykyä ja 
kannattavuutta, mukaan lukien heidän 
asemaansa arvoketjussa;

Tarkistus 37

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – d alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) edistämällä pitkän aikavälin 
elintarviketurvaa;

ii) edistämällä pitkän aikavälin 
elintarviketurvaa ja ruokasuvereniteettia 
muun muassa varmistamalla 
luonnonvarojen, terveiden ekosysteemien 
ja lajien lisääntymiskyvyn säilyttäminen 
ja kestävä hoito, elvyttämällä kantoja, 
tukemalla pientuottajia ja lyhyitä 
elintarvikeketjuja sekä vähentämällä 
liiallista riippuvuutta kalastus- ja 
vesiviljelytuotteiden tuonnista;

Tarkistus 38

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – d alakohta – iv alakohta

Komission teksti Tarkistus

iv) varmistamalla unionin kalastusalan 
ja vesiviljelyalan kestävyys, kilpailukyky 
ja häiriönsietokyky, edistämällä kestävää ja 
kilpailukykyistä sinistä taloutta rannikko-, 
saari- ja sisämaa-alueilla, parantamalla 
paikallisyhteisöjen sosioekonomisia 
mahdollisuuksia ja häiriönsietokykyä sekä 
varmistamalla valtamerten vahva 
hallinnointi kaikilla aloilla siten, että 
valtameret ovat turvallisia, varmoja, 
puhtaita ja kestävästi hoidettuja;

iv) varmistamalla unionin kalastusalan 
ja vesiviljelyalan, mukaan lukien 
pienimuotoinen ja vaikutuksiltaan 
vähäinen rannikko- ja sisävesikalastus, 
kestävyys, kilpailukyky ja 
häiriönsietokyky tukemalla 
sukupolvenvaihdoksia, parantamalla työ-, 
turvallisuus- ja asumisolosuhteita, 
edistämällä hiilestä irtautumista, 
energiatehokkuutta, laivaston uusimista, 
nykyaikaistamista ja innovointia sekä 
pyydysten valikoivuutta, vahvistamalla 
kalasatamia, purkamispaikkoja, 
ensimyynti-, varastointi-, jalostus- ja 
markkinointi-infrastruktuuria, 
edistämällä kestävää ja kilpailukykyistä 
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sinistä taloutta, myös uudistavaa sinistä 
taloutta rannikko-, saari- ja sisämaa-
alueilla ja syrjäisimmillä alueilla, 
parantamalla paikallisyhteisöjen 
sosioekonomisia mahdollisuuksia ja 
häiriönsietokykyä sekä varmistamalla 
valtamerten vahva hallinnointi kaikilla 
aloilla siten, että valtameret ovat 
turvallisia, turvattuja, puhtaita, terveitä ja 
kestävästi hoidettuja, myös parhaiden 
käytettävissä olevien tieteellisten 
lausuntojen ja kalastuksenvalvonnan sekä 
laittoman, ilmoittamattoman ja 
sääntelemättömän kalastuksen torjunnan 
avulla;

Tarkistus 39

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – d alakohta – v alakohta

Komission teksti Tarkistus

v) parantamalla kestäviä maa- ja 
metsätalouden käytäntöjä, jotta voidaan 
edistää kestäviä ilmastotoimia, tarjoamalla 
monenlaisia ekosysteemipalveluja, 
tukemalla tehokasta vesihuoltoa ja sen 
laatua ja häiriönsietokykyä, toteuttamalla 
luontopohjaisia ratkaisuja, vahvistamalla 
kestävää kehitystä ja ympäristönsuojelua, 
tehostamalla biologisen 
monimuotoisuuden, maaperän ja 
luonnonvarojen säilyttämistä ja 
ennallistamista sekä parantamalla eläinten 
hyvinvointia.

v) parantamalla kestäviä maa- ja 
metsätalouden, kalastuksen ja vesiviljelyn 
käytäntöjä, jotta voidaan edistää kestäviä 
ilmastotoimia, tarjoamalla monenlaisia 
ekosysteemipalveluja, tukemalla tehokasta 
vesihuoltoa ja sen laatua ja 
häiriönsietokykyä, toteuttamalla 
luontopohjaisia ratkaisuja, vahvistamalla 
kestävää kehitystä ja ympäristönsuojelua, 
tehostamalla biologisen 
monimuotoisuuden, meriekosysteemien, 
meren elollisten luonnonvarojen, 
maaperän ja luonnonvarojen säilyttämistä 
ja ennallistamista sekä parantamalla 
eläinten hyvinvointia;

Tarkistus 40

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – d alakohta – v a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus
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v a) helpottamalla unionin ja 
jäsenvaltioiden rahoituksen saatavuutta 
kaikille tukikelpoisille tuensaajille, 
erityisesti pienimuotoista 
rannikkokalastusta harjoittaville 
kalastajille, vesiviljelyalan toimijoille ja 
rannikkoyhteisöille.

Tarkistus 41

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – e alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) edistämällä ja pitämällä yllä 
oikeusvaltioperiaatetta vahvistamalla 
oikeusjärjestelmiä, 
korruptiontorjuntakehyksiä, 
tiedotusvälineiden moniarvoisuutta, tiedon 
eheyttä, medialukutaitoa ja tehokasta 
keskinäistä valvontaa;

ii) edistämällä ja pitämällä yllä 
oikeusvaltioperiaatetta vahvistamalla 
oikeusjärjestelmiä, muun muassa 
vahvistamalla koulutusta ja meri- ja 
kalastusalaan liittyviä rikoksia 
käsittelevien viranomaisten resursseja, 
korruptiontorjuntakehyksiä, 
tiedotusvälineiden moniarvoisuutta, tiedon 
eheyttä, medialukutaitoa ja tehokasta 
keskinäistä valvontaa;

Tarkistus 42

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

1) ’sovellettavalla lainsäädännöllä’ 
unionin oikeutta ja suoraan sen 
soveltamiseen liittyvää kansallista 
lainsäädäntöä;

1) ’sovellettavalla lainsäädännöllä’ 
unionin oikeutta ja suoraan sen 
soveltamiseen liittyvää kansallista ja 
kansainvälistä lainsäädäntöä;

Tarkistus 43

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 25 alakohta

Komission teksti Tarkistus
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25) ’pienimuotoisella 
rannikkokalastuksella’ kalastustoimintaa, 
jota harjoittavat:

Poistetaan.

a) suurimmalta pituudeltaan alle 12 
metrin pituiset meri- ja 
sisävesikalastusalukset, jotka eivät käytä 
neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 1967/2006(28) 2 artiklan 1 
alakohdassa määriteltyjä vedettäviä 
pyydyksiä; tai
b) rantakalastajat, mukaan lukien 
äyriäisten kerääjät;

Tarkistus 44

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 26 alakohta

Komission teksti Tarkistus

26) ’kalastajalla’ luonnollista 
henkilöä, jonka asianomainen jäsenvaltio 
katsoo harjoittavan kaupallista 
kalastustoimintaa;

Poistetaan.

Tarkistus 45

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 27 alakohta

Komission teksti Tarkistus

27) ’kalastuksella’ luonnollista 
henkilöä, jonka asianomainen jäsenvaltio 
katsoo harjoittavan kaupallista 
kalastustoimintaa;

Poistetaan.

Tarkistus 46

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 28 alakohta

Komission teksti Tarkistus
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28) ’kestävällä sinisellä taloudella’ 
kaikkialla sisämarkkinoilla harjoitettavaa 
kaikkea alakohtaista ja monialaista 
taloudellista toimintaa, joka liittyy 
valtameriin, meriin, rannikkoihin ja 
sisävesiin niin unionin saarialueilla ja 
syrjäisimmillä alueilla kuin 
sisämaavaltioissa, mukaan lukien 
nopeasti kehittyvät alat sekä 
markkinattomat tavarat ja palvelut, ja 
jolla pyritään varmistamaan ympäristöön 
liittyvä, sosiaalinen sekä taloudellinen 
kestävyys pitkällä aikavälillä ja joka on 
johdonmukaista suhteessa kestävän 
kehityksen tavoitteisiin ja erityisesti 
kestävän kehityksen tavoitteeseen 14 sekä 
unionin ympäristölainsäädäntöön;

Poistetaan.

Tarkistus 47

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 29 alakohta

Komission teksti Tarkistus

29) ’meripolitiikalla’ unionin 
politiikkaa, jonka tavoitteena on edistää 
yhdennettyä ja johdonmukaista 
päätöksentekoa, jolla maksimoidaan 
unionin – erityisesti rannikko- ja 
saarialueiden ja syrjäisimpien alueiden 
sekä kestävän sinisen talouden eri alojen 
– kestävä kehitys, talouskasvu ja 
sosiaalinen yhteenkuuluvuus 
johdonmukaisella mereen liittyvällä 
politiikalla ja asiaankuuluvalla 
kansainvälisellä yhteistyöllä;

Poistetaan.

Tarkistus 48

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 30 alakohta

Komission teksti Tarkistus

30) ’merellisellä turvallisuudella ja 
merialueiden valvonnalla’ toimintaa, 

Poistetaan.
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jonka toteuttamisen tarkoituksena on 
ymmärtää sekä tarvittaessa estää ja hallita 
kokonaisvaltaisesti kaikkia merellisiä 
tapahtumia ja toimia, jotka voivat 
vaikuttaa meriturvallisuuteen ja 
merelliseen turvallisuuteen, 
lainvalvontaan, puolustukseen, 
rajavalvontaan, meriympäristön 
suojeluun, kalastuksenvalvontaan, 
kauppaan ja unionin taloudellisiin 
etuihin;

Tarkistus 49

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 31 alakohta

Komission teksti Tarkistus

31) ’Euroopan meripoliittisella 
seurantakeskuksella ja tietoverkolla’ tai 
’EMODnetillä’ kumppanuutta 
meritietojen ja metadatan kokoamiseksi, 
jotta kyseiset hajanaiset resurssit ovat 
paremmin saatavilla ja käytettävissä 
julkisten ja yksityisten käyttäjien 
keskuudessa tarjoamalla 
laatuvarmennettuja, yhteentoimivia ja 
yhdenmukaistettuja meritietoja;

Poistetaan.

Tarkistus 50

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 32 alakohta

Komission teksti Tarkistus

32) ’merten aluesuunnittelulla’ 
prosessia, jonka puitteissa jäsenvaltion 
asiaankuuluvat viranomaiset tarkastelevat 
ja organisoivat ihmisen toimintaa 
merialueilla ekologisten, taloudellisten ja 
sosiaalisten tavoitteiden saavuttamiseksi;

Poistetaan.

Tarkistus 51
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Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 33 alakohta

Komission teksti Tarkistus

33) ’valtameren havainnoinnilla’ 
kaiken meriosaamisen perustaa. Se 
muodostaa pohjan meriekosysteemien ja 
niihin vaikuttavien tekijöiden 
ymmärtämiselle. Se tarjoaa olennaista 
tietoa, jota voidaan käyttää 
sääennusteissa, ilmastonmuutoksen 
hillitsemistä ja siihen sopeutumista 
koskevissa strategioissa, ääri-ilmiöiden 
seurannassa, kansalaisturvallisuuden 
alalla (meriolosuhteet, tulvat), 
vesiliikenteessä, merituulivoima-alalla, 
kalastuksessa ja vesiviljelyssä sekä 
enenevissä määrin turvallisuus- ja 
maanpuolustusalalla. Se luo perustan 
näyttöön perustuvalle päätöksenteolle ja 
tarjoaa ratkaisevan tärkeää tietoa siitä, 
miten ihmisen toiminta vaikuttaa 
valtamerten terveyteen ja mitä palveluja 
valtameret tarjoavat yhteiskunnille;

Poistetaan.

Tarkistus 52

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

1. Kunkin jäsenvaltion on järjestettävä 
ja toteutettava kumppanuussuunnitelmaa ja 
sen kutakin lukua sekä asetuksen XX 
[aluekehitys, Interreg-suunnitelma] II 
luvussa tarkoitettua Interreg-suunnitelman 
lukua varten kattava kumppanuus 
institutionaalisen ja oikeudellisen 
kehyksensä mukaisesti ja ottaen huomioon 
kyseisten lukujen erityispiirteet. 
Kumppanuudessa on oltava tasapuolisesti 
edustettuina seuraavat kumppanit:

1. Kunkin jäsenvaltion on järjestettävä 
ja toteutettava kumppanuussuunnitelmaa ja 
sen kutakin lukua sekä asetuksen XX 
[aluekehitys, Interreg-suunnitelma] II 
luvussa tarkoitettua Interreg-suunnitelman 
lukua varten julkinen ja avoin kattava 
kumppanuus institutionaalisen ja 
oikeudellisen kehyksensä mukaisesti ja 
ottaen huomioon kyseisten lukujen 
erityispiirteet. Kumppanuudessa on oltava 
tasapuolisesti edustettuina seuraavat 
kumppanit:

Tarkistus 53
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Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) talouselämän kumppanit ja 
työmarkkinaosapuolet, mukaan lukien 
viljelijät, kalastajat ja niitä edustavat 
järjestöt;

b) talouselämän kumppanit ja 
työmarkkinaosapuolet, mukaan lukien 
viljelijät, kalastajat, virkistyskalastajat, 
vesiviljelyalan tuottajat ja niitä edustavat 
järjestöt, siten, että erityistä huomiota 
kiinnitetään pientuottajien ja kalastajien 
sekä tarvittaessa rannikkoyhteisöjen 
edustajien oikeasuhteiseen edustukseen;

Tarkistus 54

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) asianomaiset kansalaisyhteiskuntaa 
edustavat elimet, kuten ympäristöalan 
kumppanit, valtiosta riippumattomat 
järjestöt, nuorisojärjestöt, ja sosiaalisen 
osallisuuden, perusoikeuksien, vammaisten 
henkilöiden oikeuksien, sukupuolten tasa-
arvon ja syrjimättömyyden edistämisestä 
vastaavat elimet sekä kansalliset 
ihmisoikeusinstituutiot ja -järjestöt;

c) asianomaiset kansalaisyhteiskuntaa 
edustavat elimet, kuten ympäristöalan ja 
eläinten hyvinvoinnin alan kumppanit, 
kuluttaja- ja kansanterveysjärjestöt, 
valtiosta riippumattomat järjestöt, 
nuorisojärjestöt, ja sosiaalisen 
osallisuuden, perusoikeuksien, vammaisten 
henkilöiden oikeuksien, sukupuolten tasa-
arvon ja syrjimättömyyden edistämisestä 
vastaavat elimet sekä kansalliset 
ihmisoikeusinstituutiot ja -järjestöt;

Tarkistus 55

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) tarvittaessa tutkimusorganisaatiot ja 
yliopistot.

d) tarvittaessa tutkimusorganisaatiot, 
tutkijat ja yliopistot.

Tarkistus 56

Ehdotus asetukseksi
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6 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Edellä olevan 1 kohdan mukaisesti 
perustettu kumppanuus toimii monitasoisen 
hallinnon periaatteen ja alhaalta ylöspäin 
suuntautuvan lähestymistavan mukaisesti. 
Jäsenvaltion on otettava kussakin 1 kohdan 
alakohdassa tarkoitetut kumppanit mukaan 
kumppanuussuunnitelman laatimiseen sekä 
lukujen laatimiseen, täytäntöönpanoon ja 
arviointiin muun muassa siten, että ne 
osallistuvat 55 artiklassa tarkoitettujen 
seurantakomiteoiden työskentelyyn.

2. Edellä olevan 1 kohdan mukaisesti 
perustettu kumppanuus toimii monitasoisen 
hallinnon periaatteen ja alhaalta ylöspäin 
suuntautuvan ja avoimen lähestymistavan 
mukaisesti siten, että siinä otetaan 
huomioon direktiivissä 2003/4/EC 
vahvistetut periaatteet. Jäsenvaltion on 
otettava kussakin 1 kohdan alakohdassa 
tarkoitetut kumppanit mukaan 
kumppanuussuunnitelman laatimiseen sekä 
lukujen laatimiseen, täytäntöönpanoon ja 
arviointiin muun muassa siten, että ne 
osallistuvat 55 artiklassa tarkoitettujen 
seurantakomiteoiden työskentelyyn.

Tarkistus 57

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Jäsenvaltioiden on asetettava 
julkisesti saataville kumppanuuden 
organisointiin ja suunnitelman 
valmisteluun liittyvät asiakirjat ja tiedot.

Tarkistus 58

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Edellä 1 kohdan a alakohdassa 
tarkoitettujen kumppaneiden osalta 
jäsenvaltion on varmistettava, että kaikki 
viranomaiset, joita 
kumppanuussuunnitelman asiaankuuluvat 
luvut koskevat, ovat asianmukaisesti 
edustettuina vastaavan alueellisen tason ja 
tapauksen mukaan luvun maantieteellisen 
kattavuuden mukaisesti.

4. Edellä 1 kohdan a alakohdassa 
tarkoitettujen kumppaneiden osalta 
jäsenvaltion on varmistettava, että kaikki 
viranomaiset ja kumppanit, joita 
kumppanuussuunnitelman asiaankuuluvat 
luvut koskevat, ovat asianmukaisesti 
edustettuina vastaavan alueellisen tason ja 
tapauksen mukaan luvun maantieteellisen 
kattavuuden mukaisesti.
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Suunnitelmiin on sisällytettävä 
aluekohtaisia lukuja kunkin jäsenvaltion 
institutionaalisen kehyksen mukaisesti. 
Alue- ja paikallisviranomaisten on 
osallistuttava läheisesti toimivaltaansa ja 
vastuualueisiinsa kuuluvien toimien 
määrittämiseen, suunnitteluun, 
toteutukseen, seurantaan ja arviointiin.

Tarkistus 59

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 4 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

4 a. Silloin kun suunnitelmaa 
toteutetaan ja siihen liittyvää toimivaltaa 
ja siihen liittyviä vastuita jaetaan 
kansallisten, alueellisten ja paikallisten 
viranomaisten kesken, jäsenvaltioiden on 
varmistettava alue- ja 
paikallisviranomaisten ja muiden 
asiaankuuluvien kumppaneiden 
asianmukainen osallistuminen 
suunnitelmaan sisältyvien uudistusten ja 
investointien valmisteluun, toteutukseen, 
seurantaan ja tarkistamiseen, jos kyseiset 
uudistukset ja investoinnit vaikuttavat 
niiden toimivaltaan tai niiden vastuulle 
kuuluviin aloihin.

Tarkistus 60

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Komissio kuulee vähintään kerran 
vuodessa kumppanuussuunnitelmien 
täytäntöönpanosta organisaatioita, jotka 
edustavat kumppaneita unionin tasolla.

6. Komissio kuulee vähintään kerran 
vuodessa kumppanuussuunnitelmien 
täytäntöönpanosta organisaatioita, jotka 
edustavat kaikkia unionin tason 
moninaisia kumppaneita, ja ilmoittaa 
kuulemisten lopputuloksista Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle.
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Tarkistus 61

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) asetuksen (EU, Euratom) 
2024/2509 33 artiklan 2 kohdan 
d alakohdassa vahvistettu ”ei merkittävää 
haittaa” -periaate asetuksen XX 
[tuloksellisuusasetus] ja mahdollisten 
alakohtaisten asetusten mukaisesti 
täytäntöön pantuna ja 
ympäristölainsäädännön periaatteet, 
sellaisena kuin ne on vahvistettu SEUT-
sopimuksen 11 artiklassa;

Tarkistus 62

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 5 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a. Uudistuksiin ja investointeihin 
liittyvät vaatimukset, välitavoitteet ja 
tavoitteet on suhteutettava suunnitelman 
asianomaisessa luvussa ilmoitettuihin 
tavoitteisiin ja oltava asianomaisten 
viranomaisten ja tuensaajien 
vastuualueiden mukaisia ja niitä on 
sovellettava niiden mukaisesti.

Tarkistus 63

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 5 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 b. Suunnitelmia toteutettaessa 
jäsenvaltioiden ja komission on pyrittävä 
välttämään suhteettomia vaikutuksia 
sellaisiin viranomaisiin ja tuensaajiin, 



PE785.489v04-00 40/97 AD\1349319FI.docx

FI

joiden vastuulle kyseisten vaatimusten 
täyttäminen ei kuulu.

Tarkistus 64

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta – a alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) vähintään 295 700 000 000 euroa 
35 artiklan [Tukityypit] 1 kohdan a–k ja r 
alakohdassa ja 10 kohdassa tarkoitettuihin 
YMP:n interventioihin ja 35 artiklan 11 
kohdassa lueteltuihin interventioihin;

ii) vähintään 295 700 000 000 euroa 
35 artiklan [Tukityypit] 1 kohdan a–k ja r 
alakohdassa ja 10 kohdassa tarkoitettuihin 
YMP:n interventioihin;

Tarkistus 65

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta – a alakohta – ii a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ii a) vähintään 7 290 000 000 euroa 
YKP:lle ja unionin meri- ja 
vesiviljelypolitiikalle myönnettävän 
unionin tuen 
täytäntöönpanoedellytyksistä annetun 
asetuksen (EU) 202X/XXX XX artiklassa 
lueteltuihin YKP:n interventioihin;

Tarkistus 66

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta – a alakohta – iii a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) vähintään 7 330 000 000 euroa 
toimenpiteisiin, joilla puututaan SEUT-
sopimuksen 349 artiklassa todettuihin 
unionin syrjäisimpiä alueita koskeviin 
pysyviin ja rakenteellisiin rajoitteisiin 
tämän asetuksen 46 artiklan mukaisesti.



AD\1349319FI.docx 41/97 PE785.489v04-00

FI

Tarkistus 67

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) kohdennetaan 71 933 000 000 
euroa IV osastossa tarkoitettuun EU-
välineeseen;

b) kohdennetaan 56 080 000 000 
euroa IV osastossa tarkoitettuun EU-
välineeseen ja siitä vähintään 1 120 000 
000 euroa YKP:n täytäntöönpanoa 
tukeviin unionin toimiin liitteen XV e 
kohdan mukaisesti.

Tarkistus 68

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Edellä 2 kohdan a alakohdan ii a 
alakohdassa tarkoitettua määrää 
vastaavat kansalliset määrärahat 
vahvistetaan liitteessä XX [YKP:n 
kansalliset vähimmäismäärärahat]. Nämä 
määrärahat muodostavat kansalliset 
vähimmäismäärärahat, eikä niitä saa 
pienentää, kohdentaa uudelleen tai siirtää 
muille kansallisen ja alueellisen 
kumppanuussuunnitelman politiikan 
aloille.

Tarkistus 69

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 b. Edellä 2 kohdan a i, a ii, a ii a ja a 
iii a alakohdassa sekä b alakohdan 
toisessa virkkeessä vahvistettuja 
vähimmäismäärärahoja ei saa pienentää, 
kohdentaa uudelleen tai siirtää muille 
kansallisen ja alueellisen 
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kumppanuussuunnitelman politiikan 
aloille.

Tarkistus 70

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Kumppanuusrahastosta tuetaan 
myös kaikkea muuta yhteisen 
maatalouspolitiikan ja yhteisen 
kalastuspolitiikan täytäntöönpanon ja 
hallinnoinnin edellyttämää teknistä ja 
hallinnollista apua, mukaan lukien 
kalastuksen valvonta- ja 
täytäntöönpanotoimenpiteet, 
markkinavalvonta, tietojen kerääminen tai 
hankkiminen, mukaan lukien 
satelliittitiedot, paikkatieto ja säätiedot, 
resurssien seuranta, luonnonmukaisten 
tuotteiden ja niihin liittyvien organisaation 
tietotekniikkajärjestelmien kehittäminen ja 
ylläpito sekä unionin laatujärjestelmiin 
viittaavien merkintöjen, lyhenteiden ja 
tunnusten kehittäminen, rekisteröinti ja 
suojaaminen sekä kansainvälisten 
sopimusten mukaiset toimet.

2. Kumppanuusrahastosta tuetaan 
myös kaikkea muuta yhteisen 
maatalouspolitiikan ja yhteisen 
kalastuspolitiikan täytäntöönpanon ja 
hallinnoinnin edellyttämää teknistä ja 
hallinnollista apua, mukaan lukien 
kalastuksen valvonta- ja 
täytäntöönpanotoimenpiteet, sähköinen 
etävalvonta, markkinavalvonta, tietojen 
kerääminen tai hankkiminen, mukaan 
lukien satelliittitiedot, 
kaukokartoitustiedot, paikkatieto ja 
säätiedot muuttujien ajallisten ja 
tilallisten ominaisuuksien analysointia, 
mallintamista ja visualisointia varten, 
resurssien ja ympäristön laadun seuranta, 
luonnonmukaisten tuotteiden ja niihin 
liittyvien organisaation 
tietotekniikkajärjestelmien kehittäminen ja 
ylläpito sekä unionin laatujärjestelmiin 
viittaavien merkintöjen, lyhenteiden ja 
tunnusten kehittäminen, rekisteröinti ja 
suojaaminen sekä kansainvälisten 
sopimusten mukaiset toimet.

Tarkistus 71

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Komissio vapauttaa kaikki 
kumppanuussuunnitelmaan ja Interreg-
suunnitelman lukuun sisältyvät määrät, 
joita ei ole käytetty ennakkomaksuihin 17 
artiklan [Ennakkomaksut] mukaisesti tai 

1. Komissio vapauttaa kaikki 
kumppanuussuunnitelmaan ja Interreg-
suunnitelman lukuun sisältyvät määrät, 
joita ei ole käytetty ennakkomaksuihin 17 
artiklan [Ennakkomaksut] mukaisesti tai 
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joista ei ole toimitettu maksupyyntöä 65 
artiklan [Maksupyyntöjen toimittaminen ja 
arviointi] mukaisesti 
talousarviositoumusten tekovuotta 
seuraavan kalenterivuoden 31 päivään 
lokakuuta mennessä.

joista ei ole toimitettu maksupyyntöä 65 
artiklan [Maksupyyntöjen toimittaminen ja 
arviointi] mukaisesti 
talousarviositoumusten tekovuotta 
seuraavan kolmannen kalenterivuoden 31 
päivään joulukuuta mennessä.

Tarkistus 72

Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 1 kohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) 15 prosenttia SEUT-sopimuksen 
349 artiklassa tarkoitetuilla syrjäisimmillä 
alueilla;

Tarkistus 73

Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Jäljempänä 35 artiklan a, b, c ja g 
alakohdassa tarkoitettuja interventioita 
varten ei vaadita kansallista 
rahoitusosuutta. Näitä interventioita varten 
ei myönnetä kansallista lisärahoitusta. V 
osastossa tarkoitettuja interventioita 
varten vahvistettuja rahoitusosuuksia, 
jotka poikkeavat 1 kohdasta, myös silloin, 
kun kansallisia rahoitusosuuksia ei 
pyydetä, sovelletaan ainoastaan 
interventioiden kokonaismäärään, joka ei 
ylitä jäsenvaltion osuutta 10 artiklan 2 
kohdan a alakohdan ii alakohdassa 
vahvistetusta määrästä, kuten liitteessä I 
säädetään.

4. Jäljempänä 35 artiklan a, b, c ja g 
alakohdassa tarkoitettuja interventioita 
varten ei vaadita kansallista 
rahoitusosuutta. Näitä interventioita varten 
ei myönnetä kansallista lisärahoitusta.

Tarkistus 74

Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 4 a kohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

4 a. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa 
säädetään, YKP:n täytäntöönpanoa 
tukevien interventioiden kansallisen 
vähimmäisrahoitusosuuden on oltava 
vähintään 30 prosenttia suunnitelman 
toimenpiteen arvioiduista kustannuksista, 
lukuun ottamatta syrjäisimmillä alueilla 
aiheutuvia lisäkustannuksia, joiden 
korvaamisessa kansallista rahoitusosuutta 
ei edellytetä.

Tarkistus 75

Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 4 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

4 b. Edellä 1 kohdasta poikkeavia 
YKP:n täytäntöönpanoon tarkoitettuja 
interventioita varten vahvistettuja 
rahoitusosuuksia, myös sellaisia, joihin ei 
pyydetä kansallisia rahoitusosuuksia, 
sovelletaan vain sellaiseen interventioiden 
kokonaismäärään, joka ei ylitä 
jäsenvaltion osuutta 10 artiklan 2 kohdan 
a alakohdan ii alakohdassa ja a 
alakohdan ii a alakohdassa vahvistetuista 
määristä, kuten liitteessä I ja liitteessä 
[XX] säädetään.

Tarkistus 76

Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 4 c kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

4 c. Jäsenvaltiot voivat sallia 
suunnitelman mukaisesti tuettujen 
interventioiden yksityisen 
yhteisrahoituksen, jos tällaiset 
rahoitusosuudet ovat läpinäkyviä, 
jäljitettävissä ja valtiontukisääntöjen 
mukaisia ja edistävät suunnitelman 
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asianomaisen luvun tavoitteita ja pitkän 
aikavälin alueellista kehitystä.

Tarkistus 77

Ehdotus asetukseksi
21 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Kunkin jäsenvaltion on laadittava ja 
pantava täytäntöön 
kumppanuussuunnitelma yhteistyössä 6 
artiklassa [Kumppanuus] tarkoitettujen 
kumppaneiden kanssa, mukaan lukien alue- 
ja paikallisviranomaiset, jäsenvaltion 
institutionaalisen, oikeudellisen ja 
rahoituskehyksen mukaisesti. 
Kumppanuussuunnitelman on sisällettävä 
kansallisia, alakohtaisia ja tarvittaessa 
alueellisia lukuja.

2. Kunkin jäsenvaltion on laadittava ja 
pantava täytäntöön 
kumppanuussuunnitelma yhteistyössä 6 
artiklassa [Kumppanuus] tarkoitettujen 
kumppaneiden kanssa, mukaan lukien alue- 
ja paikallisviranomaiset, jäsenvaltion 
institutionaalisen, oikeudellisen ja 
rahoituskehyksen mukaisesti. 
Kumppanuussuunnitelman on sisällettävä 
kansallisia, alakohtaisia ja tarvittaessa 
alueellisia lukuja. Alueita käsittelevien 
lukujen laatiminen on pakollista, ja 
toimivaltaiset alue- ja 
paikallisviranomaiset osallistuvat työhön 
asianomaisen jäsenvaltion 
institutionaalisen kehyksen mukaisesti 6 
artiklassa vahvistetun kumppanuuden ja 
monitasoisen hallinnon periaatteen 
mukaisesti. Syrjäisimpiä alueita koskevat 
toimenpiteet esitetään tarvittaessa 
suunnitelman erillisessä luvussa.

Tarkistus 78

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – 1 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) sillä on tuettava 2 artiklassa 
vahvistettuja yleistavoitteita ja edistettävä 
kattavasti ja riittävällä tavalla kaikkia 3 
artiklassa säädettyjä erityistavoitteita ottaen 
huomioon asianomaisen jäsenvaltion 
erityishaasteet sekä esitettävä 
interventiostrategia, josta käy ilmi, miten 
näihin tavoitteisiin puututaan ja miten ne 

a) sillä on tuettava 2 artiklassa 
vahvistettuja yleistavoitteita ja edistettävä 
kattavasti ja riittävällä tavalla kaikkia 3 
artiklassa säädettyjä erityistavoitteita ottaen 
huomioon asianomaisen jäsenvaltion 
erityishaasteet sekä esitettävä 
interventiostrategia, josta käy ilmi, miten 
näihin tavoitteisiin puututaan ja miten ne 
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rahoitetaan kumppanuussuunnitelmalla, 
mikä rahoitustaso on tarpeen 
yleistavoitteiden saavuttamiseksi ja miten 
kyseinen rahoitustaso on perusteltu. Jos 
jäsenvaltion asukasta kohti laskettu 
bruttokansantulo (BKTL) on alle 90 
prosenttia unionin keskiarvosta, sen 
kumppanuussuunnitelmassa on erityisesti 
osoitettava, että sillä edistetään riittävällä 
tavalla 3 artiklan a alakohdan vii ja ix 
alakohdassa sekä 3 artiklan d alakohdan v 
alakohdassa vahvistettujen 
erityistavoitteiden saavuttamista.

rahoitetaan kumppanuussuunnitelmalla, 
mikä rahoitustaso on tarpeen 
yleistavoitteiden saavuttamiseksi ja miten 
kyseinen rahoitustaso on perusteltu. Jos 
jäsenvaltion asukasta kohti laskettu 
bruttokansantulo (BKTL) on alle 90 
prosenttia unionin keskiarvosta, sen 
kumppanuussuunnitelmassa on erityisesti 
osoitettava, että sillä edistetään riittävällä 
tavalla 3 artiklan a alakohdan vii ja ix 
alakohdassa sekä 3 artiklan d alakohdan v 
alakohdassa vahvistettujen 
erityistavoitteiden saavuttamista. Niiden 
jäsenvaltioiden, joilla on rannikkoalueita, 
saaria, syrjäisimpiä alueita tai 
merkittävää kalastus- ja 
vesiviljelytoimintaa, on suunnitelmassaan 
osoitettava, miten 3 artiklan d alakohdan 
iv alakohdassa tarkoitettu erityistavoite 
pyritään toteuttamaan.

Tarkistus 79

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – 1 alakohta – b alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) muissa komission virallisesti 
hyväksymissä tai arvioimissa 
asiaankuuluvissa asiakirjoissa, jotka 
liittyvät 3 artiklassa [Erityistavoitteet] 
vahvistettuihin tavoitteisiin, mukaan lukien 
asetuksen (EU) 202X/XXXX [YMP-
asetus] 2 artiklassa säädetyt YMP:n 
kansalliset suositukset, digitaalinen 
vuosikymmen -ohjelman perustamisesta 
tehdyn päätöksen 6 artiklaan perustuvat 
suositukset sekä kansalliset energia- ja 
ilmastosuunnitelmat;

ii) muissa komission virallisesti 
hyväksymissä tai arvioimissa 
asiaankuuluvissa asiakirjoissa, jotka 
liittyvät 3 artiklassa [Erityistavoitteet] 
vahvistettuihin tavoitteisiin, mukaan lukien 
asetuksen (EU) 202X/XXXX [YMP-
asetus] 2 artiklassa säädetyt YMP:n 
kansalliset suositukset, digitaalinen 
vuosikymmen -ohjelman perustamisesta 
tehdyn päätöksen 6 artiklaan perustuvat 
suositukset sekä kansalliset energia- ja 
ilmastosuunnitelmat ja kansalliset 
etenemissuunnitelmat;

Tarkistus 80

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – c alakohta
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Komission teksti Tarkistus

c) siinä esitetään luettelo ja kuvaus 
lukuihin ryhmitetyistä toimenpiteistä, 
mukaan lukien yleiset ja erityiset tavoitteet, 
joihin kullakin niistä ensisijaisesti pyritään, 
sekä luettelo suunnitelluista välitavoitteista 
ja tavoitteista, sekä niiden alustava 
päättymispäivä ohjelmakauden aikana, 
mukaan lukien lisätoimenpiteet ja niihin 
liittyvät välitavoitteet ja tavoitteet, jos 
asianomainen jäsenvaltio hakee lainatukea. 
YMP:hen liittyvien toimenpiteiden on 
oltava V osastossa [YMP] ja asetuksessa 
(EU) 202X/XXXX [YMP-asetus] ja 
asetuksessa (EU) 202X/XXXX [yhteinen 
markkinajärjestely] vahvistettujen 
vaatimusten ja asetuksen XX [YKP] XX 
artiklassa vahvistettujen yhteiseen 
kalastuspolitiikkaan liittyvien vaatimusten 
mukaisia. Tavoitteita varten ehdotettujen 
indikaattoreiden on perustuttava 
asetuksen (EU) 202X/XXXX 
[tuloksellisuusasetus] liitteessä I 
lueteltuihin tuotosindikaattoreihin, paitsi 
asianmukaisesti perustelluissa 
tapauksissa;

c) siinä esitetään luettelo ja kuvaus 
lukuihin ryhmitetyistä toimenpiteistä, 
mukaan lukien yleiset ja erityiset tavoitteet, 
joihin kullakin niistä ensisijaisesti pyritään, 
sekä luettelo suunnitelluista välitavoitteista 
ja tavoitteista, sekä niiden alustava 
päättymispäivä ohjelmakauden aikana, 
mukaan lukien lisätoimenpiteet ja niihin 
liittyvät välitavoitteet ja tavoitteet, jos 
asianomainen jäsenvaltio hakee lainatukea. 
Jäsenvaltion on annettava selvitys siitä, 
miten uudistukset ja investoinnit edistävät 
tässä asetuksessa vahvistettujen 
tavoitteiden ja periaatteiden 
saavuttamista. YMP:hen liittyvien 
toimenpiteiden on oltava V osastossa 
[YMP] ja asetuksessa (EU) 202X/XXXX 
[YMP-asetus] ja asetuksessa (EU) 
202X/XXXX [yhteinen markkinajärjestely] 
vahvistettujen vaatimusten ja asetuksen 
XX [YKP] XX artiklassa vahvistettujen 
yhteiseen kalastuspolitiikkaan liittyvien 
vaatimusten mukaisia.

Tarkistus 81

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – f alakohta – iii alakohta

Komission teksti Tarkistus

iii) keskittymällä raja-alueiden, 
pohjoisen harvaan asuttujen alueiden, 
maaseutu- ja kaupunkialueiden, 
teollisuuden muutosprosessissa olevien 
alueiden ja saarten erityistarpeisiin, jotka 
on ilmoitettava liitteessä V liitteessä VII 
esitetyn menetelmän mukaisesti;

iii) keskittymällä raja-alueiden, 
pohjoisen harvaan asuttujen alueiden, 
maaseutu- ja kaupunkialueiden, 
rannikkoalueiden, teollisuuden 
muutosprosessissa olevien alueiden ja 
saarten erityistarpeisiin, jotka on 
ilmoitettava liitteessä V liitteessä VII 
esitetyn menetelmän mukaisesti;

Tarkistus 82

Ehdotus asetukseksi
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22 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – f alakohta – iv alakohta

Komission teksti Tarkistus

iv) vahvistamalla syrjäisimpien 
alueiden taloudellista ja sosiaalista 
kehitystä asianomaisia alueita varten 
esitettävissä kohdennetuissa toimenpiteissä 
46 artiklan mukaisesti;

iv) vahvistamalla syrjäisimpien 
alueiden taloudellista ja sosiaalista 
kehitystä ja pyrkimällä vastaamaan niiden 
pysyviin rakenteellisiin rajoitteisiin ja 
erityistarpeisiin asianomaisia alueita varten 
esitettävissä kohdennetuissa 
toimenpiteissä, jotka vahvistetaan kyseisiä 
alueita koskevissa erityistoimenpiteissä 46 
artiklan mukaisesti ja joita tuetaan 10 
artiklan 2 kohdan iii a alakohdassa 
tarkoitetuilla resursseilla;

Tarkistus 83

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – g alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) sukupolvenvaihdoksen tukemiseen 
maatalousalalla asetuksen XX [YMP, 
sukupolvenvaihdos] 8 artiklan mukaisesti 
sekä kalastus- ja vesiviljelyalalla;

i) sukupolvenvaihdoksen tukemiseen 
maatalousalalla asetuksen XX [YMP, 
sukupolvenvaihdos] 8 artiklan mukaisesti;

Tarkistus 84

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – g alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) sosiaalisiin toimenpiteisiin liitteen 
VI mukaisesti [sosiaaliset määrärahat];

ii) sosiaalisiin toimenpiteisiin liitteen 
VI mukaisesti [sosiaaliset määrärahat], 
mukaan lukien toimenpiteet, joilla 
tuetaan naisten osallistumista maatalous-, 
kalastus- ja vesiviljelyaloihin;

Tarkistus 85

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – g alakohta – iii alakohta
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Komission teksti Tarkistus

iii) kalastuksen, vesiviljelyn ja 
meritoiminnan, myös pienimuotoisen 
kalastuksen sekä YKP:n täytäntöönpanon 
tukemiseen asetuksen (EU) XX [YKP] 
mukaisesti ja Euroopan 
valtamerisopimuksen täytäntöönpanon 
tukemiseen liitteen V [suunnitelman 
malli] mukaisesti.

Poistetaan.

Tarkistus 86

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – g a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g a) sillä kohdistetaan varat
i) kalastus- ja vesiviljelytoiminnan ja 
YKP:n täytäntöönpanon tukemiseen 
asetuksen EU XX [YKP] mukaisesti, 
mukaan lukien tukitoimet, joilla 
edistetään merellisten ja merenkulkuun 
liittyvien resurssien suojelua ja kestävää 
hoitoa, rannikko- ja saariyhteisöjen 
kestävää kehitystä, selviytymiskykyä ja 
hyvinvointia sekä energiatehokkuutta, 
innovointia, valikoivia 
kalastustekniikoita, laivaston 
turvallisuutta ja työoloja, laivaston 
uudistamista sekä tuetaan jalostus- ja 
arvoketjuja ja tarvittaessa tiedonkeruu-, 
valvonta- ja täytäntöönpanotoimenpiteitä, 
jotka rajoittuvat siihen, mikä on 
välttämätöntä, jotta jäsenvaltiot voivat 
täyttää sovellettavan unionin 
kalastussäännöstön, erityisesti neuvoston 
asetusten (EY) N:o 1224/2009 ja (EY) N:o 
1005/2008, asetuksen (EU) 2017/1004 ja 
asetuksen (EU) N:o 1380/2013, mukaiset 
velvoitteensa ja joilla täydennetään EU-
välineestä myönnettävää tukea; liitteen V 
[suunnitelman malli] mukaisesti;
ii) sukupolvenvaihdoksen tukemiseen 
kalastus- ja vesiviljelyalalla asetuksen EU 
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XX [YMP, sukupolvenvaihdos] X artiklan 
mukaisesti;
iii) pienimuotoisen rannikkokalastuksen, 
mukaan lukien vähävaikutteinen 
kalastus, ja kestävän vesiviljelyn, mukaan 
lukien tarvittaessa alhaisen trofiatason 
uudistavat ja vähähiiliset 
vesiviljelyjärjestelmät, tukemiseen;

Tarkistus 87

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – h alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) edistämään 74 artiklassa 
[Yhteistyöhön perustuvat interventiot] 
tarkoitettujen yhteistyöhön perustuvien 
interventioiden käyttöä, mukaan lukien 
yhdennetyt alueelliset investoinnit 
kaupunkeihin, kaupunki-, maaseutu- ja 
rannikkoalueisiin, yhteisölähtöiseen 
paikalliseen kehittämiseen tai muihin 
alueellisiin välineisiin, mukaan lukien 
oikeudenmukaista siirtymää ja älykästä 
erikoistumista koskevat strategiat, sekä 77 
artiklassa [Leader-ohjelma] tarkoitetun 
Leader-ohjelman käyttöä;

i) edistämään 74 artiklassa 
[Yhteistyöhön perustuvat interventiot] 
tarkoitettujen yhteistyöhön perustuvien 
interventioiden käyttöä, mukaan lukien 
yhdennetyt alueelliset investoinnit 
kaupunkeihin, kaupunki-, maaseutu- ja 
rannikkoalueisiin, yhteisölähtöiseen 
paikalliseen kehittämiseen, myös 
paikallisiin kalatalouden toimintaryhmiin, 
tai muihin alueellisiin välineisiin, mukaan 
lukien oikeudenmukaista siirtymää ja 
älykästä erikoistumista koskevat strategiat, 
sekä 77 artiklassa [Leader-ohjelma] 
tarkoitetun Leader-ohjelman käyttöä;

Tarkistus 88

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – h alakohta – iii alakohta

Komission teksti Tarkistus

iii) edistämään asetuksen (EU) 
202X/XXXX [YMP – Ympäristö- ja 
ilmastoprioriteetit] 4 artiklassa 
vahvistettuja ympäristö- ja 
ilmastoprioriteetteja.

iii) edistämään asetuksen (EU) 
202X/XXXX [YMP-asetus] 4 artiklassa 
vahvistettuja ympäristö- ja 
ilmastoprioriteetteja ja tarvittaessa 
yhteisessä kalastuspolitiikassa asetettuja 
meren elollisten luonnonvarojen kestävää 
hoitoa koskevia tavoitteita.
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Tarkistus 89

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – h alakohta – iii a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) edistämään mereen liittyvää 
toimintaa asetuksen (EU) [yhteiselle 
kalastuspolitiikalle ja unionin meri- ja 
vesiviljelypolitiikalle myönnettävän 
unionin tuen 
täytäntöönpanoedellytyksistä annettu 
asetus (EU) 202X/XXX (YKP-asetus)] 
mukaisesti sekä kestävää, kilpailukykyistä 
ja sinistä taloutta, myös uusintavaa sinistä 
taloutta ja EU:n valtameripolitiikkaa;

Tarkistus 90

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 2 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, 
komissio voi pyytää jäsenvaltioita 
osallistumaan ilmasto- ja 
ympäristötavoitteisiin pienemmällä tai 
suuremmalla 
vähimmäisprosenttiosuudella 
suunnitelman kokonaismäärärahoista. 
Komissio vahvistaa prosenttiosuuden 
kumppanuussuunnitelman hyväksymisen 
yhteydessä.

Poistetaan.

Tarkistus 91

Ehdotus asetukseksi
25 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) asianomaisen jäsenvaltion tai 
alueen sosioekonominen tilanne, erityisesti 
alueelliset tarpeet ottaen huomioon 
mahdolliset merkittävät kielteiset 

b) asianomaisen jäsenvaltion tai 
alueen sosioekonominen tilanne, erityisesti 
alueelliset tarpeet, myös rannikkoalueilla, 
saarilla ja syrjäisimmillä alueilla, ottaen 
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rahoitukselliset, taloudelliset tai sosiaaliset 
kehityskulut;

huomioon mahdolliset merkittävät 
kielteiset rahoitukselliset, taloudelliset tai 
sosiaaliset kehityskulut sekä 
asianomaiseen jäsenvaltioon tai alueeseen 
vaikuttavat ilmaston ja ympäristön tilan 
muutokset, joilla on merkittäviä 
sosiaalisia ja taloudellisia seurauksia;

Tarkistus 92

Ehdotus asetukseksi
26 artikla – 4 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) 63 223 000 000 euroa unionin 
toimiin, mukaan lukien liitteessä XV 
[Unionin toimet] olevan 1 kohdan j 
alakohdassa tarkoitettu Unity Safety Net -
aloite, liitteessä XV [Unionin toimet, 
sisäasioita koskevat toimet) olevan 1 
kohdan l alakohdassa tarkoitetut unionin 
toimet, liitteessä XV [Unionin toimet] 
olevan 1 kohdan n alakohdassa 
tarkoitettujen Life-toimien tukeminen, 
liitteessä XV [Unionin toimet] olevan 1 
kohdan i alakohdassa tarkoitetut 
solidaarisuustoimet, joita tuetaan EU-
välineestä;

a) 56 080 000 000 euroa unionin 
toimiin, mukaan lukien liitteessä XV 
[Unionin toimet] olevan 1 kohdan j 
alakohdassa tarkoitettu Unity Safety Net -
aloite ja liitteessä XV [Unionin toimet] 
olevan 1 kohdan j alakohdan a 
alakohdassa tarkoitettu Fisheries Safety 
Net -väline, liitteessä XV [Unionin toimet, 
sisäasioita koskevat toimet] olevan 1 
kohdan l alakohdassa tarkoitetut unionin 
toimet, liitteessä XV [Unionin toimet] 
olevan 1 kohdan n alakohdassa 
tarkoitettujen Life-toimien tukeminen, 
liitteessä XV [Unionin toimet] olevan 1 
kohdan i alakohdassa tarkoitetut 
solidaarisuustoimet, joita tuetaan EU-
välineestä, ja vähintään 1 120 000 000 
euroa liitteen XV [YKP:hen liittyvät 
toimet] 1 kohdan e alakohdassa 
tarkoitettuihin toimiin, erityisesti 
tiedonkeruu, valvonta ja täytäntöönpanon 
valvonta;

Tarkistus 93

Ehdotus asetukseksi
34 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltio voi pyytää 
kumppanuussuunnitelmien muuttamista 24 

Jäsenvaltio voi pyytää 
kumppanuussuunnitelmien muuttamista 24 
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artiklan [Kumppanuussuunnitelman 
muuttaminen] mukaisesti, jotta voidaan 
tukea liitteessä XV [Luonnonkatastrofit] 
olevan 1 kohdan i alakohdassa tarkoitettuja 
toimenpiteitä vastaavia toimenpiteitä ja 
myöntää kriisitukea luonnonkatastrofeista 
kärsiville viljelijöille sekä tukea 
maatalouden mahdollisuuksien 
palauttamiseen tehtäviä investointeja 
edellyttäen, että jäsenvaltion toimivaltainen 
viranomainen on tunnustanut ne 
luonnonkatastrofeiksi.

artiklan [Kumppanuussuunnitelman 
muuttaminen] mukaisesti, jotta voidaan 
tukea liitteessä XV [Kriisitilanteet] olevan 
1 kohdan i alakohdassa tarkoitettuja 
toimenpiteitä vastaavia toimenpiteitä ja 
myöntää kriisitukea luonnonkatastrofeista 
tai muista kriisitilanteista kärsiville 
viljelijöille, kalastajille, vesiviljelyalan 
tuottajille ja vesiluonnonvaroista peräisin 
olevien elintarvikkeiden tuottajille sekä 
tukea maatalouden, kalastuksen ja 
vesiviljelyalan mahdollisuuksien 
palauttamiseen tehtäviä investointeja 
edellyttäen, että jäsenvaltion toimivaltainen 
viranomainen on tunnustanut ne 
luonnonkatastrofeiksi.

Tarkistus 94

Ehdotus asetukseksi
34 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltio voi myöntää viljelijöille 
kriisitukea vain, jos

Jäsenvaltio voi myöntää viljelijöille, 
kalastajille, vesiviljelyalan tuottajille ja 
merestä saatavia tuotteita valmistavalle 
alalle kriisitukea vain, jos

Tarkistus 95

Ehdotus asetukseksi
34 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) sen toimivaltainen viranomainen on 
tunnustanut virallisesti luonnonkatastrofin, 
epäsuotuisten sääolojen tai katastrofin 
esiintymisen, sellaisina kuin jäsenvaltio on 
ne määritellyt;

a) sen toimivaltainen viranomainen on 
tunnustanut virallisesti luonnonkatastrofin, 
epäsuotuisten sääolojen, katastrofin tai 
muun kriisin esiintymisen, sellaisina kuin 
jäsenvaltio on ne määritellyt;

Tarkistus 96

Ehdotus asetukseksi
35 artikla – 11 kohta
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Komission teksti Tarkistus

11. Yhteisen kalastuspolitiikan 
interventioihin sisältyvät seuraavat:

Poistetaan.

a) tuki kestävään kalastukseen ja 
vesiympäristön elollisten luonnonvarojen 
ennallistamiseen ja säilyttämiseen, 
kalastuksen ja vesiviljelyn 
energiasiirtymään sekä turvallisuutta 
parantaviin toimiin;
b) tuki valikoivampaa kalastustoimintaa 
sekä vesiympäristön monimuotoisuuden 
ja ekosysteemien säilyttämistä, suojelua ja 
ennallistamista koskeviin innovaatioihin;
c) tuki yhteiseen markkinajärjestelyyn 
(YMJ);
d) tuki kalastajille tai vesiviljelyalan 
tuottajille korvauksena kalastus- ja 
vesiviljelyalan toimijoiden 
tulonmenetyksistä tai lisäkustannuksista 
sekä korvauksena hyväksytyille 
tuottajaorganisaatioille ja 
tuottajaorganisaatioiden yhteenliittymille, 
jotka varastoivat asetuksen (EU) N:o 
1379/2013 liitteessä II lueteltuja 
kalastustuotteita, edellyttäen että kyseiset 
tuotteet varastoidaan mainitun asetuksen 
30 ja 31 artiklan mukaisesti

Tarkistus 97

Ehdotus asetukseksi
38 artikla

Komission teksti Tarkistus

38 artikla Poistetaan.
Viljelijöille luonnonkatastrofien, 
epäsuotuisten sääolojen tai muiden 
katastrofien seurauksena myönnettävät 
kriisituet
1. Jäsenvaltio voi myöntää kriisitukea 
viljelijöille, joihin luonnonkatastrofien, 
epäsuotuisten sääolojen tai muiden 
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katastrofien vaikutukset kohdistuvat. 
Kyseisten tukien tarkoituksena on 
varmistaa kyseisten viljelijöiden 
maataloustoiminnan jatkuvuus, ja niihin 
sovelletaan tässä artiklassa vahvistettuja 
ja jäsenvaltioiden täsmentämiä 
edellytyksiä.  
2. Tämän artiklan mukaisen tuen 
edellytyksenä on, että jäsenvaltion 
toimivaltainen viranomainen tunnustaa 
virallisesti luonnonkatastrofin, 
epäsuotuisten sääolojen tai katastrofin 
esiintymisen, sellaisina kuin jäsenvaltio 
on ne määritellyt, ja että nämä 
tapahtumat tai asetuksen (EU) 2016/2031 
mukaisesti kasvitaudin tai tuholaisen 
hävittämiseksi tai leviämisen estämiseksi 
hyväksytyt toimenpiteet tai komission 
täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2018/1882 
liitteessä lueteltujen eläintautien 
torjumiseksi, ehkäisemiseksi tai 
hävittämiseksi hyväksytyt toimenpiteet tai 
asetuksen (EU) 2016/429 6 artiklan 3 
kohdan ja 259 artiklan mukaisesti 
hyväksytyt uutta tautia koskevat 
toimenpiteet ovat suoraan aiheuttaneet 
vahingon, jonka seurauksena tuhoutui 
vähintään 30 prosenttia viljelijän 
edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseen 
viisivuotiskauteen perustuvan kolmen 
vuoden keskimääräisestä 
vuosituotannosta, lukuun ottamatta 
parasta ja huonointa vuotta.    
3. Menetykset lasketaan joko tilan tasolla, 
tilan toiminnan tasolla asianomaisella 
alalla tai suhteessa kyseiseen pinta-alaan. 
4. Jäsenvaltioiden on vahvistettava 
tuotannonmenetyksen korvaamiseen 
sovellettavat tukiprosentit. Näiden 
tukiprosenttien on oltava korkeammat 
niiden viljelijöiden osalta, jotka 
toteuttavat myös interventioita tai muita 
ennaltaehkäiseviä toimia tilatasolla 
pienentääkseen niitä tuotanto- ja 
tuloriskejä, joihin tukea myönnetään. 
Tuotannonmenetyksen laskemisessa 
voidaan käyttää indeksejä.  
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5. Myöntäessään tukea tämän artiklan 
nojalla jäsenvaltion on varmistettava, että 
vältetään liialliset korvaukset, jotka 
johtuvat tämän tuen yhdistämisestä 
muihin kansallisiin tai unionin 
tukivälineisiin tai yksityisiin 
vakuutusjärjestelmiin. 

Tarkistus 98

Ehdotus asetukseksi
46 artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

1. Asianomaisten jäsenvaltioiden on 
osana kumppanuussuunnitelmaansa 
valmisteltava toimenpiteitä, joilla 
puututaan unionin syrjäisimpien alueiden 
pysyviin ja rakenteellisiin rajoitteisiin, 
jotka haittaavat vakavasti niiden kehitystä, 
kuten SEUT-sopimuksen 349 artiklassa 
todetaan. Toimenpiteet voidaan toteuttaa 
erillisessä luvussa. Toimenpiteillä on 
pyrittävä seuraaviin tavoitteisiin:

1. Asianomaisten jäsenvaltioiden on 
osana kumppanuussuunnitelmaansa ja 
yhteistyössä alueviranomaisten kanssa 
valmisteltava toimenpiteitä, joilla 
puututaan unionin syrjäisimpien alueiden 
pysyviin ja rakenteellisiin rajoitteisiin, 
jotka haittaavat vakavasti niiden kehitystä, 
kuten SEUT-sopimuksen 349 artiklassa 
todetaan. Toimenpiteet on toteutettava 
erillisessä luvussa. Toimenpiteillä on 
pyrittävä seuraaviin tavoitteisiin:

Tarkistus 99

Ehdotus asetukseksi
46 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) vastataan näiden alueiden 
erityistarpeisiin ja -haasteisiin, jollaisia 
ovat elintarviketurva, asuminen, kestävä 
liikenne, vesi- ja jätehuolto, energia, 
työllisyys ja työvoiman liikkuvuus 
erityisesti nuorten osalta, hiilestä 
irtautuminen, kiertotalous, koulutus ja 
osaaminen, sosiaalinen osallisuus, 
muuttoliike, ilmastonmuutoksen sietokyky 
ja ilmastonmuutokseen sopeutuminen, 
ympäristönsuojelu, sininen talous, 
terveydenhuollon, energian, kestävän 
liikenteen ja digitaalisten yhteyksien 

a) vastataan näiden alueiden 
erityistarpeisiin ja -haasteisiin, jollaisia 
ovat elintarviketurva ja -suvereniteetti, 
asuminen, esteettömyys, vesi- ja jätehuolto, 
energia, työllisyys ja työvoiman liikkuvuus 
erityisesti nuorten osalta, hiilestä 
irtautuminen, kiertotalous, koulutus, 
tutkimus ja osaaminen, sosiaalinen 
osallisuus, muuttoliike, ilmastonmuutoksen 
sietokyky ja ilmastonmuutokseen 
sopeutuminen, ympäristönsuojelu, 
terveydenhuollon, energian, kestävän 
liikenteen ja digitaalisten yhteyksien 
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saatavuus sekä talouskehitys, mukaan 
lukien kestävä ja monipuolinen sininen 
talous;

saatavuus sekä talouskehitys, mukaan 
lukien kestävä ja monipuolinen kalastus- 
ja vesiviljelyala ja sininen talous;

Tarkistus 100

Ehdotus asetukseksi
46 artikla – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) turvataan maatalouden, kalastuksen 
ja vesiviljelyn pitkän aikavälin tulevaisuus 
ja kehittäminen, mukaan lukien 
paikallisten viljelykasvien ja tuotteiden 
tuotanto, jalostus, kaupan pitäminen ja 
myynti sekä elintarviketuotannon 
monipuolistaminen, keskittyen erityisesti 
elintarviketurvaan ja omavaraisuuteen, ja 
pidetään yllä ja vahvistetaan niiden 
kilpailukykyä.

c) turvataan maatalouden, kalastuksen 
ja vesiviljelyn pitkän aikavälin tulevaisuus 
ja kestävä kehitys kiinnittäen erityistä 
huomiota pienimuotoiseen 
rannikkokalastukseen, mukaan lukien 
paikallisten viljelykasvien ja tuotteiden 
tuotanto, jalostus, kaupan pitäminen ja 
myynti, sekä elintarvikkeiden ja 
vesiluonnonvaroista peräisin olevien 
elintarvikkeiden tuotannon 
monipuolistaminen, keskittyen erityisesti 
elintarviketurvaan ja -suvereniteettiin, 
omavaraisuuteen, niiden kilpailukyvyn 
ylläpitämiseen ja vahvistamiseen sekä 
toimenpiteisiin, jotka toteutetaan  
yhteiselle kalastuspolitiikalle, 
eurooppalaiselle valtamerisopimukselle ja 
unionin meri- ja vesiviljelypolitiikalle 
osana asetuksessa (EU) […] 
[kumppanuusrahasto] vahvistettua 
kansallista ja alueellista kumppanuutta 
koskevaa rahastoa vuosiksi 2028–2034 
myönnettävän unionin tuen 
täytäntöönpanoedellytyksistä annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen XXX nojalla.

Tarkistus 101

Ehdotus asetukseksi
46 artikla – 2 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) tasapuolisten toimintaedellytysten 
edistäminen syrjäisimmiltä alueilta peräisin 

c) laivaston uudistamisen ja 
tasapuolisten toimintaedellytysten 
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olevien kalastus- ja vesiviljelytuotteiden 
osalta;

edistäminen syrjäisimmiltä alueilta peräisin 
olevien kalastus- ja vesiviljelytuotteiden 
osalta;

Tarkistus 102

Ehdotus asetukseksi
46 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Kalastuksen, vesiviljelyn ja 
kestävän sinisen talouden tukemiseen 
syrjäisimmillä alueilla olisi osoitettava 
vähintään 400 000 000 euroa (käypinä 
hintoina):
Määrärahat olisi jaettava asianomaisten 
jäsenvaltioiden kesken seuraavasti:
a) 129 504 995 euroa Azoreille ja 
Madeiralle,
b) 104 109 720 euroa Kanariansaarille,
c) 166 385 283 Ranskan syrjäisimmille 
alueille.

Tarkistus 103

Ehdotus asetukseksi
47 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Voidaan perustaa erityinen 
hankintajärjestelmä, joka koskee SEUT-
sopimuksen liitteessä I lueteltuja 
ihmisravinnoksi, muiden tuotteiden 
valmistukseen tai maatalouden 
tuotantopanoksina käytettäviä 
välttämättömiä tuotteita syrjäisimmillä 
alueilla.

1. Otetaan käyttöön erityinen 
hankintajärjestelmä, joka koskee SEUT-
sopimuksen liitteessä I lueteltuja 
ihmisravinnoksi, muiden tuotteiden 
valmistukseen tai maatalouden tai 
kalastuksen tuotantopanoksina käytettäviä 
välttämättömiä tuotteita syrjäisimmillä 
alueilla asetuksessa EU 202X/XX (YKP-
asetus) vahvistettujen edellytysten 
mukaisesti.

Tarkistus 104
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Ehdotus asetukseksi
48 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

48 a artikla
Syrjäisestä sijainnista ja saaristoasemasta 
johtuvia erityisiä valinnaisia toimenpiteitä 

koskeva ohjelma syrjäisimmille alueille 
kalastus- ja vesiviljelyaloilla

1. Lainsäätäjät hyväksyvät syrjäisestä 
sijainnista ja saaristoasemasta johtuvia 
erityisiä valinnaisia toimenpiteitä 
koskevan ohjelman, jäljempänä ’POSEI-
ohjelma’, jolla tuetaan kalastusta ja 
vesiviljelyä SEUT-sopimuksen 349 
artiklassa tarkoitetuilla syrjäisimmillä 
alueilla, jotta löydettäisiin ratkaisuja 
ongelmiin, jotka johtuvat niiden 
syrjäisestä sijainnista, saaristoluonteesta, 
pienestä koosta, vaikeasta 
pinnanmuodostuksesta ja ilmastosta sekä 
siitä, että ne ovat taloudellisesti 
riippuvaisia rajallisesta määrästä 
tuotteita.
2. Ohjelman alaisten interventioiden 
tavoitteet ja tyypit määritellään yhteiselle 
kalastuspolitiikalle, eurooppalaiselle 
valtamerisopimukselle ja unionin meri- ja 
vesiviljelypolitiikalle myönnettävän 
unionin tuen 
täytäntöönpanoedellytyksistä annetun 
asetuksen (EU) 202X/XXX XX artiklassa. 
Tällaisilla toimenpiteillä on pyrittävä 
erityisesti
a) varmistamaan ihmisravinnoksi tai 
jalostukseen tarkoitettujen 
välttämättömien kalastus- ja 
vesiviljelytuotteiden sekä 
kalastustoiminnan kannalta 
välttämättömien tuotantopanosten 
toimitukset syrjäisimmille alueille 
vähentämällä niiden asemaan 
syrjäisimpinä alueina liittyviä 
lisäkustannuksia vaikuttamatta 
paikalliseen tuotantoon tai sen 
kehitykseen;
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b) ylläpitämään ja kehittämään kestävästi 
kalastus- ja vesiviljelyalan 
toimitusketjuja, mukaan lukien 
paikallisten tuotteiden tuotanto, jalostus 
ja markkinointi;
c) osallistumaan tarvittaessa 
kalastuslaivastojen uusimisen 
rahoittamiseen kyseisillä alueilla.
3. Ohjelmaan on sisällyttävä
a) toteutusaikataulu ja ohjeellinen 
vuosittainen rahoitustaulukko, jossa 
esitetään yhteenveto käytettävissä olevista 
resursseista;
b) näyttö ohjelmien eri toimenpiteiden 
yhteensopivuudesta ja 
johdonmukaisuudesta sekä niiden 
seurannassa ja arvioinnissa käytettävät 
määrälliset perusteet ja indikaattorit;
c) säännökset, joilla varmistetaan 
täytäntöönpanon vaikuttavuus;
d) tiedot toimivaltaisista viranomaisista ja 
ohjelmien täytäntöönpanosta vastaavista 
elimistä ja asiaan liittyvistä 
viranomaisista tai elimistä sekä 
talouselämän osapuolista ja 
työmarkkinaosapuolista sopivilla tasoilla 
samoin kuin kuulemisten tulokset. 
Komissio hyväksyy jäsenvaltioiden 
POSEI-kalastusohjelmissaan ehdottamat 
toimenpiteet ennen niiden 
täytäntöönpanoa.
4. Jäsenvaltiot voivat myöntää 
täydentävää rahoitusta tämän ohjelman 
täytäntöönpanoon. Tällainen tuki voi olla 
kalastus- ja vesiviljelytuotteiden 
tuotantoon, jalostukseen ja 
markkinointiin tarkoitettua toimintatukea, 
jolla lievennetään näihin alueisiin 
liittyvien erityisten rajoitteiden 
vaikutuksia. Tässä tapauksessa 
jäsenvaltiot ilmoittavat valtiontuesta 
komissiolle, joka voi hyväksyä sen tämän 
asetuksen nojalla kunkin POSEI-
kalastusohjelman osalta. Näin ilmoitettu 
valtiontuki katsotaan ilmoitetuksi SEUT-
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sopimuksen 108 artiklan 3 kohdan 
mukaisesti.

Tarkistus 105

Ehdotus asetukseksi
49 artikla − 1 kohta – 1 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Alueelliset viranomaiset voivat toimia 
aluettaan koskevien alueellisten lukujen 
hallintoviranomaisina ja neuvotella 
suoraan komission kanssa, jos 
institutionaalinen kehys mahdollistaa sen.

Tarkistus 106

Ehdotus asetukseksi
56 artikla – 1 kohta – g a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g a) tarvittaessa kalastuksesta ja 
vesiviljelystä riippuvaisten yhteisöjen 
sosioekonomista selviytymiskykyä, 
mukaan lukien pienimuotoisen 
rannikkokalastuksen, sisävesikalastuksen 
ja rannikon jalostustoiminnan tilanne.

Tarkistus 107

Ehdotus asetukseksi
62 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on osana 58 
artiklassa [Jäsenvaltioiden velvollisuudet] 
tarkoitettua valvontaa todennettava, että 
tuensaajat noudattavat asetuksen (EU) 
202X/XXXX [YMP-asetus] 3 artiklassa ja 
asetuksen (EU) 202X/XXXX [YKP-asetus] 
XX artiklan XX kohdassa tarkoitettuja 
vastuullista tilanhoitoa koskevia 
vaatimuksia.

Poistetaan.
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Jos ensimmäisessä alakohdassa 
tarkoitettu tukikelpoinen ala, sellaisena 
kuin se on ilmoitettu 70 artiklassa 
[Yhdennetty hallinto- ja 
valvontajärjestelmä] tarkoitetussa 
paikkatietoperusteisessa hakemuksessa, 
on enintään 10 hehtaaria, tuensaajat 
vapautetaan tämän artiklan mukaisista 
tarkastuksista ja seuraamuksista.
Jos tuensaaja on valittu tukihakemusta tai 
maksupyyntöä koskevaan paikalla 
tehtävään tarkastukseen, jäsenvaltioiden 
on mahdollisuuksien mukaan ja asiaan 
liittyvät riskit huomioon ottaen oltava 
valitsematta kyseistä tuensaajaa uuteen 
tarkastukseen ja tarkastus- ja 
valvontaotokseen myöhemmin samana 
vuonna, paitsi jos olosuhteet edellyttävät 
useampaa kuin yhtä paikan päällä 
tehtävää tarkastusta unionin 
taloudellisten etujen tehokkaan 
suojaamisen varmistamiseksi. Tällä 
säännöksellä ei alenneta tarkastusten 
tasoa.

Tarkistus 108

Ehdotus asetukseksi
62 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Jäsenvaltioiden on käytettävä 
valvonta- ja täytäntöönpanojärjestelmiään 
ilmaston ja ympäristön, kansanterveyden, 
kasvien terveyden ja eläinten 
hyvinvoinnin, sosiaali- ja 
työllisyyslainsäädännön, sovellettavien 
työnormien sekä kalastuksen ja 
vesiviljelyn aloilla varmistaakseen, että 
tuensaajat noudattavat ensimmäisessä 
kohdassa säädettyjä vaatimuksia.

Poistetaan.

Tarkistus 109

Ehdotus asetukseksi
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62 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Hallintoviranomaiselle tai 
maksajavirastolle on tarvittaessa 
ilmoitettava vähintään kerran vuodessa 
sääntöjen noudattamatta jättämistä 
koskevista tapauksista, joissa on tehty 
täytäntöönpanokelpoisia päätöksiä 2 
kohdassa tarkoitettujen sovellettavien 
valvonta- ja täytäntöönpanojärjestelmien 
mukaisesti. Kyseiseen ilmoitukseen on 
sisällyttävä kyseisen noudattamatta 
jättämisen vakavuuden, laajuuden, 
jatkuvuuden tai toistuvuuden ja 
tahallisuuden arviointi ja luokitus.

Poistetaan.

Tarkistus 110

Ehdotus asetukseksi
62 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Jos asetuksen (EU) XX [Yhteinen 
kalastuspolitiikka] XX artiklaa ei 
noudateta, tuensaajalle maksettu tuki on 
perittävä takaisin, eikä tuensaajan 
jättämää tukihakemusta voida hyväksyä 
tämän artiklan 8 kohdan mukaisesti 
vahvistetun määräajan aikana, jos 
asianomaisen toimivaltaisen 
viranomaisen lopullisessa päätöksessä on 
todettu, että tuensaaja on syyllistynyt 
petokseen.

Poistetaan.

Tarkistus 111

Ehdotus asetukseksi
62 artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7. Jos asetuksen (EU) XX [Yhteinen 
kalastuspolitiikka] XX artiklassa esitetty 
tapaus ilmenee soveltamisjakson ja 

Poistetaan.
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loppumaksun suorittamista seuraavien 
viiden vuoden välisenä aikana, 
tuensaajalle maksettu tuki on perittävä 
takaisin. Takaisinperinnän on oltava 
oikeassa suhteessa asianomaisen 
tuensaajan tekemien vakavien 
rikkomusten tai rikosten luonteeseen, 
vakavuuteen, kestoon ja toistuvuuteen 
sekä tuen merkitykseen kyseisen 
tuensaajan taloudelliselle toiminnalle.

Tarkistus 112

Ehdotus asetukseksi
62 artikla – 8 kohta

Komission teksti Tarkistus

8. Jotta voidaan varmistaa 
tasapuoliset toimintaedellytykset 
jäsenvaltioiden välillä sekä 5 kohdassa 
tarkoitettujen seuraamusten ja asetuksen 
(EU) XX [Yhteinen kalastuspolitiikka] XX 
artiklassa ja tämän artiklan 6 ja 7 
kohdassa tarkoitetun takaisinperinnän ja 
hakemuksen hyväksymättä jättämisen 
tehokkuus, oikeasuhteisuus ja varoittava 
vaikutus, siirretään komissiolle valta 
antaa 86 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, joilla täydennetään tätä 
asetusta seuraavilla:

Poistetaan.

a) seuraamusten soveltamista ja 
laskemista koskevat yksityiskohtaiset 
säännöt;
b) tuen hyväksymättä jättämisen 
käynnistävän kynnysarvon ja sen 
ajankohdan yksilöinti sekä myönnetyn 
tuen takaisinperintää koskevat järjestelyt, 
mukaan lukien kynnysarvot, joiden 
perusteella tuki voidaan periä takaisin.

Tarkistus 113

Ehdotus asetukseksi
74 artikla – 1 kohta – b alakohta
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Komission teksti Tarkistus

b) yhteisölähtöinen paikallinen 
kehittäminen, mukaan lukien Leader-
ohjelma, ja muut kansalaislähtöiset 
aloitteet;

b) yhteisölähtöinen paikallinen 
kehittäminen, mukaan lukien Leader-
ohjelma, paikalliset kalatalouden 
toimintaryhmät ja muut kansalaislähtöiset 
aloitteet;

Tarkistus 114

Ehdotus asetukseksi
74 artikla – 1 kohta – g alakohta

Komission teksti Tarkistus

g) sukupolvien välisen yhteistyön, 
mukaan lukien sukupolvenvaihdos, 
edistäminen ja tukeminen;

g) sukupolvien välisen yhteistyön, 
mukaan lukien maatilojen ja 
kalastusalusten siirtämisen seuraavalle 
sukupolvelle, edistäminen ja tukeminen;

Tarkistus 115

Ehdotus asetukseksi
75 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Aluekehitykseen myönnettävän 
tuen on perustuttava yhdennettyihin 
aluekehitysstrategioihin, myös 
yhteisölähtöisen paikallisen kehittämisen 
kautta, keskittyen kaupunkialueisiin, 
maaseutualueisiin, saariin, 
rannikkoalueisiin tai mihin tahansa 
asianmukaisiin alueisiin, älykkään 
erikoistumisen strategioihin tai alueellisiin 
oikeudenmukaista siirtymää koskeviin 
strategioihin tai hiilestä irtautumista 
koskeviin strategioihin, jotka on kehitetty 
unionin välineiden tuella kaudella 2021–
2027, ottaen tarvittaessa huomioon 
toiminnallinen alue ja paikkalähtöinen 
lähestymistapa. 
Kumppanuussuunnitelmassa on 
vahvistettava vastaavat välitavoitteet ja 
tavoitteet.

1. Aluekehitykseen myönnettävän 
tuen on perustuttava yhdennettyihin 
aluekehitysstrategioihin, myös 
yhteisölähtöisen paikallisen kehittämisen 
kautta, keskittyen kaupunkialueisiin, 
maaseutualueisiin, saariin, 
rannikkoalueisiin, kalataloudesta ja 
vesiviljelystä riippuvaisiin alueisiin tai 
mihin tahansa asianmukaisiin alueisiin, 
älykkään erikoistumisen strategioihin tai 
alueellisiin oikeudenmukaista siirtymää 
koskeviin strategioihin tai hiilestä 
irtautumista koskeviin strategioihin, jotka 
on kehitetty unionin välineiden tuella 
kaudella 2021–2027, ottaen tarvittaessa 
huomioon toiminnallinen alue ja 
paikkalähtöinen lähestymistapa. 
Kumppanuussuunnitelmassa on 
vahvistettava vastaavat välitavoitteet ja 
tavoitteet.
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Tarkistus 116

Ehdotus asetukseksi
76 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) siinä keskitytään aluetasoa 
pienempiin yksikköihin sekä maaseutu- ja 
rannikkoalueisiin;

a) siinä keskitytään aluetasoa 
pienempiin yksikköihin sekä maaseutu- ja 
rannikkoalueisiin kalastuksesta ja 
vesiviljelystä riippuvaiset rannikko-, 
saari- ja sisämaayhteisöt mukaan 
luettuina);

Tarkistus 117

Ehdotus asetukseksi
85 artikla

Komission teksti Tarkistus

[...] Poistetaan.

Tarkistus 118

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta – 1.5 alakohta

Komission teksti

1.5. Kattava yhteenveto kumppanuussuunnitelmasta liitteessä VII luetelluille alueille 
myönnettävästä tuesta ottaen huomioon niiden erityistarpeet ja -haasteet [2000] 
Viite: 22 artiklan 2 kohdan h alakohdan i alakohta ja 45 artikla [syrjäisimpiä alueita koskevat 
toimenpiteet]
Liitteessä 
VII (a–j 
alakohdassa
) tarkoitetut 
alueelliset 
erityispiirte
et

Asiano
mainen 
luku 
(luvut)

Arvioidut 
kustannu

kset 
yhteensä
(euroa)

Unionin
rahoituso

suus
(euroa)

Kansallis
en 
rahoituso
suuden 
vähimmä
ismäärä

Luettelo 
tuetuista 
uudistuks
ista 
(tarvittae
ssa)

xx 
luku  

XX XX X %a) 
Vähemmän 
kehittyneet 
alueet

xx 
luku  

XX XX X %
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Välisu
mma 

XX XX

xx 
luku  

XX XX X %

xx 
luku  

XX XX X %

b) 
Siirtymäalu
eet

Välisu
mma

XX XX

xx 
luku  

XX XX X %

xx 
luku  

XX XX X %

c) 
Kehittynee
mmät 
alueet

Välisu
mma

XX XX

xx 
luku  
xx 
luku  

d) Saaret ja 
syrjäisimm
ät alueet   

Välisu
mma
xx 
luku  

e) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet 
itäisillä 
raja-alueilla 
(NUTS 2 -
alueet, 
joilla on 
raja 
Venäjän ja 
Valko-
Venäjän 
kanssa), 
erityisesti 
turvallisuud
en, 
rajaturvallis
uuden ja 
talouskehit
yksen 
aloilla

Välisu
mma
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xx 
luku  

f) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet 
pohjoisen 
harvaan 
asutuilla 
alueilla, 
jotka 
kärsivät 
vakavista ja 
pysyvistä 
luontoon tai 
väestöraken
teeseen 
liittyvistä 
haitoista, 
erityisesti 
yhteyksien 
ja 
saavutettav
uuden 
osalta 

Välisu
mma
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g) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet 
maaseutual
ueilla, 
erityisesti 
niillä, jotka 
kärsivät 
rakenteellis
ista 
ongelmista, 
kuten 
houkuttelev
ien 
työllistymis
mahdollisu
uksien 
puutteesta, 
osaamisvaj
eesta, 
laajakaistaa
n ja 
yhteyksiin, 
digitaali- ja 
muihin 
infrastruktu
ureihin ja 
keskeisiin 
palveluihin 
tehtävien 
investointie
n 

xx 
luku  
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vähäisyyde
stä sekä 
nuorten 
maaltamuut
osta, 
vahvistamal
la näiden 
alueiden 
sosioekono
mista 
rakennetta 
erityisesti 
luomalla 
työpaikkoja 
ja 
tukemalla 
nuoria ja 
sukupolven
vaihdosta 

Välisu
mma
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xx 
luku  

h) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet 
alueilla, 
joihin 
teollisuude
n 
muutospros
essi 
vaikuttaa, 
erityisesti 
niillä, 
joihin 
kohdistuu 
vakavia 
sosioekono
misia 
haasteita, 
jotka 
johtuvat 
siirtymisest
ä kohti 
unionin 
energia- ja 
ilmastotavo
itteita 
vuoteen 
2030 
mennessä 
ja 
ilmastoneut
raaliin 
talouteen 
vuoteen 
2050 
mennessä 

Välisu
mma
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xx 
luku  

i) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet 
kaupunkial
ueilla 
(kestävä 
kaupunkike
hitys)

Välisu
mma

xx 
luku  

j) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet, 
jotka on 
yksilöity 
yhdennettyj
en 
alueellisten 
investointie
n, 
yhteisöläht
öisen 
paikallisen 
kehittämise
n tai 
muiden 
alueellisten 
välineiden, 
kuten 
oikeudenm
ukaista 
siirtymää ja 
älykästä 
erikoistumi
sta 
koskevien 
strategioide
n, 
suunnitellus
sa käytössä

Välisu
mma
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46 artiklassa [Syrjäisimmät alueet] edellytettyjen toimenpiteiden esittely, mukaan lukien 
kuvaus suunnitelluista tärkeimmistä toimista, tuetuista kohderyhmistä ja vastaavista 
rahoitusvaroista

Tarkistus

1.5. Kattava yhteenveto kumppanuussuunnitelmasta liitteessä VII luetelluille alueille 
myönnettävästä tuesta ottaen huomioon niiden erityistarpeet ja -haasteet [2000] 
Viite: 22 artiklan 2 kohdan f alakohta ja 46 artikla [syrjäisimpiä alueita koskevat toimenpiteet]
Liitteessä 
VII (a–j 
alakohdassa
) tarkoitetut 
alueelliset 
erityispiirte
et

Asiano
mainen 
luku 
(luvut)

Arvioidut 
kustannu

kset 
yhteensä
(euroa)

Unionin
rahoituso

suus
(euroa)

Kansallis
en 
rahoituso
suuden 
vähimmä
ismäärä

Luettelo 
tuetuista 
uudistuks
ista 
(tarvittae
ssa)

xx 
luku  

XX XX X %

xx 
luku  

XX XX X %

a) 
Vähemmän 
kehittyneet 
alueet

Välisu
mma 

XX XX

xx 
luku  

XX XX X %

xx 
luku  

XX XX X %

b) 
Siirtymäalu
eet

Välisu
mma

XX XX

xx 
luku  

XX XX X %

xx 
luku  

XX XX X %

c) 
Kehittynee
mmät 
alueet

Välisu
mma

XX XX

xx 
luku  
xx 
luku  

d) Saaret ja 
syrjäisimm
ät alueet   

Välisu
mma
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xx 
luku  

e) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet 
itäisillä 
raja-alueilla 
(NUTS 2 -
alueet, 
joilla on 
raja 
Venäjän ja 
Valko-
Venäjän 
kanssa), 
erityisesti 
turvallisuud
en, 
rajaturvallis
uuden ja 
talouskehit
yksen 
aloilla

Välisu
mma

f) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet 
pohjoisen 
harvaan 
asutuilla 
alueilla, 
jotka 
kärsivät 
vakavista ja 
pysyvistä 
luontoon tai 
väestöraken
teeseen 
liittyvistä 

xx 
luku  
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haitoista, 
erityisesti 
yhteyksien 
ja 
saavutettav
uuden 
osalta 

Välisu
mma



PE785.489v04-00 76/97 AD\1349319FI.docx

FI

g) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet 
maaseutual
ueilla, 
erityisesti 
niillä, jotka 
kärsivät 
rakenteellis
ista 
ongelmista, 
kuten 
houkuttelev
ien 
työllistymis
mahdollisu
uksien 
puutteesta, 
osaamisvaj
eesta, 
laajakaistaa
n ja 
yhteyksiin, 
digitaali- ja 
muihin 
infrastruktu
ureihin ja 
keskeisiin 
palveluihin 
tehtävien 
investointie
n 

xx 
luku  
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vähäisyyde
stä sekä 
nuorten 
maaltamuut
osta, 
vahvistamal
la näiden 
alueiden 
sosioekono
mista 
rakennetta 
erityisesti 
luomalla 
työpaikkoja 
ja 
tukemalla 
nuoria ja 
sukupolven
vaihdosta 

Välisu
mma
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xx 
luku  

h) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet 
alueilla, 
joihin 
teollisuude
n 
muutospros
essi 
vaikuttaa, 
erityisesti 
niillä, 
joihin 
kohdistuu 
vakavia 
sosioekono
misia 
haasteita, 
jotka 
johtuvat 
siirtymisest
ä kohti 
unionin 
energia- ja 
ilmastotavo
itteita 
vuoteen 
2030 
mennessä 
ja 
ilmastoneut
raaliin 
talouteen 
vuoteen 
2050 
mennessä 

Välisu
mma
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xx 
luku

h a) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet 
rannikkoal
ueilla 
(XXX)

Välisu
mma

xx 
luku  

i) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet 
kaupunkial
ueilla 
(kestävä 
kaupunkike
hitys)

Välisu
mma

j) 
Erityistarpe
et ja -
haasteet, 
jotka on 
yksilöity 
yhdennettyj
en 
alueellisten 
investointie
n, 
yhteisöläht
öisen 
paikallisen 
kehittämise
n tai 
muiden 

xx 
luku  
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alueellisten 
välineiden, 
kuten 
oikeudenm
ukaista 
siirtymää ja 
älykästä 
erikoistumi
sta 
koskevien 
strategioide
n, 
suunnitellus
sa käytössä

Välisu
mma

46 artiklassa [Syrjäisimmät alueet] edellytettyjen toimenpiteiden esittely, mukaan lukien 
kuvaus suunnitelluista tärkeimmistä toimista, tuetuista kohderyhmistä ja vastaavista 
rahoitusvaroista

Tarkistus 119

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta – 1.8 alakohta

Komission teksti

1.8. Kattava yhteenveto kumppanuussuunnitelmasta kukoistavalle kalastus- ja 
vesiviljelytuotannolle myönnettävästä tuesta [2000] 

Viite: 22 artiklan 2 kohdan i alakohdan iii alakohta 

Toimien 
luokka

Asianomaine
n luku 
(luvut)

Arvioidut 
kustannukset 

yhteensä 
(euroa)

EU:n 
rahoitusosuu

s (euroa)

Luettelo 
tuetuista 

uudistuksista 
(tarvittaessa)

a) Toimet, 
jotka 
koskevat 
yhteisen 
kalastuspolit
iikan 
täytäntöönpa
noa, mukaan 

xx luku XX XX
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xx luku XX XXlukien 
kalastus, 
valvonta ja 
täytäntöönpa
no, LIS-
kalastuksen 
torjunta ja 
tieteellisten 
tietojen 
kerääminen 
tietoon 
perustuvaa 
päätöksente
koa ja 
sukupolvenv
aihdosta 
varten

Välisumma XX XX

xx luku 

xx luku 

b) Toimet, 
joilla tuetaan 
kalastus-, 
vesiviljely- 
ja 
rannikkoyhte
isöjen ja 
erityisesti 
pienimuotois
en 
rannikkokala
stuksen 
tarpeita

Välisumma 

xx luku c) Toimet, 
joilla 
edistetään 
kalastustoim
ien 
ekologista, 
taloudellista 
ja sosiaalista 
kestävyyttä 
sekä 
laivastojen 
kalastuskap
asiteetin ja 
käytettävissä 
olevien 

xx luku 
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kalastusmah
dollisuuksie
n välistä 
tasapainoa

Välisumma 

xx luku 

xx luku 

d) Toimet, 
jotka 
vahvistetaan 
Euroopan 
valtamerisop
imuksessa ja 
jotka 
koskevat 
meren 
elollisten 
luonnonvar
ojen 
säilyttämistä
, merten 
biologisen 
monimuotoi
suuden 
palauttamist
a, 
kalastuksen 
ja kestävän 
vesiviljelytoi
minnan 
hoitoa ja 
innovointia, 
merellistä 
turvallisuutt
a sekä 
kilpailukyky
isen ja 
kestävän 
sinisen 
talouden 
kehittämistä
. merten 
aluesuunnitt
elua ja 
merialueide
n alueellista 
yhteistyötä

Välisumma 
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YHTEENSÄ XX XX

Tarkistus

1.8. Kattava yhteenveto kumppanuussuunnitelmasta kukoistavalle kalastus- ja 
vesiviljelytuotannolle myönnettävästä tuesta [2000] 

Viite: 22 artiklan 2 kohdan b alakohdan 2 kappaleen g a alakohta (uusi) 

Toimien 
luokka

Asianomaine
n luku 
(luvut)

Arvioidut 
kustannukset 

yhteensä 
(euroa)

EU:n 
rahoitusosuu

s (euroa)

Luettelo 
tuetuista 

uudistuksista 
(tarvittaessa)

xx luku XX XX

xx luku XX XX

a) YKP:n 
täytäntöönpa
notoimet, 
mukaan 
lukien 
tiedonkeruu
-, valvonta- 
ja 
täytäntöönp
anotoimenpi
teet, jotka 
ovat 
välttämättö
miä, jotta 
jäsenvaltiot 
voivat 
täyttää 
sovellettava
n unionin 
kalastussää
nnöstön, 
erityisesti 
neuvoston 
asetusten 
(EY) N:o 
1224/2009 
ja (EY) N:o 
1005/2008, 
asetuksen 
(EU) 
2017/1004 
ja asetuksen 
(EU) N:o 
1380/2013, 
mukaiset 
velvoitteensa
, LIS-

Välisumma XX XX
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kalastuksen 
torjunta ja 
tieteellisten 
tietojen 
kerääminen 
täydentämää
n EU-
välineestä 
rahoitettavia 
EU:n toimia

xx luku b) Toimet, 
joilla tuetaan 
kalastuksen, 
vesiviljelyn 
ja 
rannikkoyhte
isöjen ja 
erityisesti 
pienimuotois
en 
rannikkokala
stuksen 
tarpeita, 
toimet, joilla 
tuetaan 
kalastuksen 
ja 
vesiviljelyn 
tarpeisiin 
liittyvien 
vesien 
elollisten 
luonnonvar
ojen, 
biologisen 
monimuotoi
suuden ja 
vesiekosyste
emien 
ennallistami
sta, suojelua 
ja 
säilyttämistä

xx luku 
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, mukaan 
lukien 
toiminnan 
väliaikainen 
ja pysyvä 
lopettamine
n, sekä tuki 
erityishaaste
isiin, kuten 
haitallisten 
vieraslajien 
tai 
suojeltujen 
petoeläinten 
aiheuttamiin 
ongelmiin; 
toimet, joilla 
tuetaan 
paikallisia 
kalataloude
n 
toimintaryh
miä

Välisumma

xx luku 

xx luku 

b a) Toimet, 
joilla 
edistetään 
sukupolvenv
aihdoksia 
kalastus- ja 
vesiviljelyalo
illa, mukaan 
lukien 
ensimmäise
n 
kalastusaluk
sen 
hankinta ja 
toimet, joilla 
parannetaan 
työntekijöide
n taitoja, 
mukaan 
lukien 
kalastusalan 
koulutus, ja 
parannetaan 
työ- ja 
elinoloja 

Välisumma
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aluksilla 
sekä 
turvallisuutt
a aluksilla

xx luku 

xx luku 

b b) 
Kalastuslaiv
aston 
hiilestä 
irtautumista
, 
uudistamista 
ja 
nykyaikaista
mista 
edistävät 
toimet, myös 
asumiskelpo
isuuteen ja 
turvallisuute
en liittyvät

Välisumma

xx luku c) Toimet, 
joilla 
edistetään 
kalastustoim
ien 
ekologista, 
taloudellista 
ja sosiaalista 
kestävyyttä, 
toimet, joilla 
tuetaan 
kalastus- ja 
vesiviljelyala
n 
innovointia, 
myös 
valikoivaa 
kalastusta 
koskevaa 
innovointia, 
pyydyksiä 
koskevaa 
innovointia 
sekä 
biologisen 
monimuotoi

xx luku 
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suuden ja 
vesiekosyste
emien 
säilyttämistä
, suojelua ja 
ennallistami
sta koskevaa 
innovointia

Välisumma

xx luku 

xx luku 

d) Toimet, 
joilla 
edistetään 
kalan 
kulutusta ja 
tuetaan 
säilyke- ja 
jalostusteolli
suutta Välisumma

xx luku 

xx luku

d a) Tuki 
yhteiseen 
markkinajär
jestelyyn; 
tuki 
kalastajille 
tai 
vesiviljelyala
n tuottajille 
korvauksena 
kalastus- ja 
vesiviljelyala
n 
toimijoiden 
tulonmenety
ksistä tai 
lisäkustann
uksista sekä 
korvauksena 
hyväksytyille 
tuottajaorga
nisaatioille 
ja 

Välisumma
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tuottajaorga
nisaatioiden 
yhteenliitty
mille, jotka 
varastoivat 
asetuksen 
(EU) N:o 
1379/2013 
liitteessä II 
lueteltuja 
kalastustuott
eita, 
edellyttäen 
että kyseiset 
tuotteet 
varastoidaa
n kyseisen 
asetuksen 
30 ja 
31 artiklan 
mukaisesti;

YHTEENSÄ XX XX

Tarkistus 120

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta – 1.8 a alakohta (uusi)

Komission teksti

Tarkistus

1.8. a. Kattava yhteenveto kumppanuussuunnitelmasta sukupolvenvaihdokselle 
myönnettävästä tuesta asetuksen 202X/XXXX [YKP-asetus] X artiklan [sukupolvenvaihdos] 
mukaisesti
Viite: 22 artiklan 2 kohdan b alakohdan 2 kappaleen g a alakohta (uusi) (ii)
Mukaan lukien:
a) Arviointi tämänhetkisestä väestörakennetilanteesta kalastusalalla
b) Nuorten kalastajien markkinoille pääsyn esteiden tunnistaminen ja ehdotetut kansalliset 
aloitteet ja toimenpiteet niiden poistamiseksi
c) Kuvaus nuorille kalastajille tarkoitetusta käynnistyspaketista ja synergiavaikutuksista 
sukupolvenvaihdosta edistävien toimenpiteiden välillä

Toimenpidetyyppi Asianom
ainen 

Arvioidut 
kustannu

EU:n 
rahoituso

Luettelo 
tuetuista 
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luku 
(luvut)

kset 
yhteensä 
(euroa)

suus 
(euroa) 

uudistuks
ista  

(tarvittaes
sa)

xx luku XX XX 

xx luku XX XX

a. Nuorten 
kalastajien toiminnan 
aloittaminen

Välisum
ma 

XX XX

xx luku b. Pienimuotoista 
kalastusta harjoittavien 
kalastajien tukeminen Välisum

ma 

xx luku c. Investointituki, 
jonka tuki-intensiteetti 
on suurempi nuorille 
kalastajille

Välisum
ma 

xx luku d. Mahdollisuudet 
rahoitukseen 
rahoitusvälineiden 
kautta

Välisum
ma 

xx luku e. Tuki 
kalastusalan ja 
vesiviljelyalan yritysten 
perustamiselle

Välisum
ma 

xx lukuf. Yhteistyöhön 
perustuvat interventiot, 
joilla helpotetaan 
sukupolvien välistä 
yhteistyötä, mukaan 
lukien kalastusalusten 
siirtäminen seuraavalle 
sukupolvelle

Välisum
ma 

xx lukug. Nuorten 
kalastajien tarpeisiin 
räätälöityjen 
neuvontapalvelujen ja 
koulutusohjelmien 
saatavuus

Välisum
ma 

xx lukuh. Muuntyyppiset 
toimenpiteet, joilla 
varmistetaan 
synergiavaikutukset 
kumppanuussuunnitel
man muiden osien 

Välisum
ma 
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kanssa

YHTEENSÄ XX XX

Tarkistus 121

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta – 1.9 alakohta

Komission teksti

1.9. Kattava yhteenveto yhdennetyn aluekehityksen suunnitellusta käytöstä kaupungeissa, 
kaupunki- ja maaseutualueilla ja yhteisölähtöisen paikallisen kehittämisen, erityisesti Leader-
ohjelman, tai muiden unionin välineiden tuella kaudella 2021–2027 kehitettyjen alueellisten 
välineiden, kuten oikeudenmukaisen siirtymän, älykkään erikoistumisen strategioiden ja 
hiilestä irtautumista koskevien strategioiden, suunnitellusta käytöstä [1 000] 

Viite: 22 artiklan 2 kohdan j alakohdan i alakohta 

Alueellisten välineiden suunniteltu käyttö: Toimenpiteet

Yhdennetty alueellinen kehitys [toimenpiteen tunnistenumero ja nimi] 

Yhteisölähtöinen paikallinen kehittäminen 
/ LEADER 

 [muut alueelliset välineet] 

Tarkistus

1.9. Kattava yhteenveto yhdennetyn aluekehityksen suunnitellusta käytöstä kaupungeissa, 
kaupunki- ja maaseutualueilla ja yhteisölähtöisen paikallisen kehittämisen, erityisesti Leader-
ohjelman ja paikallisten kalatalouden toimintaryhmien tai muiden unionin välineiden tuella 
kaudella 2021–2027 kehitettyjen alueellisten välineiden, kuten oikeudenmukaisen siirtymän, 
älykkään erikoistumisen strategioiden ja hiilestä irtautumista koskevien strategioiden, 
suunnitellusta käytöstä [1 000] 
Viite: 22 artiklan 2 kohdan h alakohdan i alakohta 

Alueellisten välineiden suunniteltu käyttö: Toimenpiteet

Yhdennetty alueellinen kehitys [toimenpiteen tunnistenumero ja nimi] 

Yhteisölähtöinen paikallinen kehittäminen 
/ LEADER / paikalliset kalataloudet 
toimintaryhmät

 [muut alueelliset välineet] 

Tarkistus 122

Ehdotus asetukseksi
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Liite V – 1 kohta – 1.11 a alakohta (uusi)

Komission teksti

Tarkistus

1.11 a Merialan toiminnan ja EU:n valtameripolitiikan edistäminen

Viite: 22 artiklan 2 kohdan h alakohdan iii b alakohta 

Toimenpiteet

EU:n valtameripolitiikkaan, 
meriturvallisuuteen sekä kilpailukykyisen 
ja kestävän sinisen talouden 
kehittämiseen liittyvät EU:n toimenpiteet 
Merten aluesuunnittelu ja merialueiden 
alueellinen yhteistyö

[toimenpiteen tunnistenumero ja nimi] 

Tarkistus 123

Ehdotus asetukseksi
Liite VII – 1 kohta – h a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

h a)

Tarkistus 124

Ehdotus asetukseksi
Liite XV – 1 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) tuetaan yhteisen kalastuspolitiikan 
täytäntöönpanoa ja tarjotaan muun muassa 
tieteellisiä lausuntoja, tiedonkeruuta ja 
tietämystä järkevien ja tehokkaiden 
kalastuksenhoitopäätösten edistämiseksi; 
kehitetään ja pannaan täytäntöön EU:n 
kalastuksenvalvontajärjestelmä, edistetään 
puhtaita ja terveitä valtameriä, kehitetään 
ja levitetään kalastus- ja vesiviljelytuotteita 
koskevaa markkinatietoa, edistetään 
merellistä turvallisuutta ja valvontaa;

e) tuetaan yhteisen kalastuspolitiikan 
täytäntöönpanoa ja muun muassa tarjotaan 
riittävästi tukea etenkin tieteellisiä 
lausuntoja, tiedonkeruuta ja tietämystä 
järkevien ja tehokkaiden 
kalastuksenhoitopäätösten edistämiseksi; 
kehitetään ja pannaan täytäntöön EU:n 
kalastuksenvalvontajärjestelmä, edistetään 
puhtaita ja terveitä valtameriä, kehitetään 
ja levitetään kalastus- ja vesiviljelytuotteita 
koskevaa markkinatietoa, edistetään 
merellistä turvallisuutta ja valvontaa sekä 
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annetaan jäsenvaltioille operatiivista 
tukea ja kehittämistukea niiden täyttäessä 
kalastuksen valvontaa koskevat 
velvoitteensa asetuksen (EY) N:o 
1224/2009 nojalla ja kalatalousalaa 
koskevan tiedon keruuta koskevat 
velvoitteensa asetuksen (EU) 2017/1004 
nojalla;

Tarkistus 125

Ehdotus asetukseksi
Liite XV – 1 kohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

f) tuetaan valtameripolitiikan 
täytäntöönpanoa muun muassa merten 
aluesuunnittelun, merialuestrategioiden ja 
merialueyhteistyön, Euroopan valtamerten 
havainnointi- ja tietoverkon 
täytäntöönpanon, valtameriosaamisen ja -
lukutaidon parantamisen sekä kestävää 
sinistä taloutta koskevien 
sosioekonomisten ja ympäristötietojen 
jakamisen sekä valtamerten hallinnointia 
koskevan kansainvälisen politiikan 
täytäntöönpanon avulla;

f) tuetaan valtameripolitiikan 
täytäntöönpanoa muun muassa merten 
aluesuunnittelun, merialuestrategioiden ja 
merialue- ja rajatylittävän yhteistyön, 
valtameriä ja merta koskeva tiedonkeruu, 
Euroopan valtamerten havainnointi- ja 
tietoverkon täytäntöönpanon, 
valtameriosaamisen ja -lukutaidon 
parantamisen sekä kestävää sinistä taloutta 
koskevien sosioekonomisten ja 
ympäristötietojen jakamisen sekä 
valtamerten hallinnointia koskevan 
kansainvälisen politiikan täytäntöönpanon 
avulla;

Tarkistus 126

Ehdotus asetukseksi
Liite XV – 1 kohta – j a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

j a) tuetaan Fisheries Safety Net -
välinettä kalastus- ja vesiviljelyalan 
toimijoiden tukemiseksi kriiseissä ja 
poikkeuksellisissa tilanteissa, jotka 
aiheuttavat merkittäviä 
markkinahäiriöitä, ja kalastuksen, 
vesiviljelyn ja vesiluonnonvaroista 
peräisin olevien elintarvikkeiden 
markkinoiden vakauttamiseksi. Fisheries 
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Safety Net -väline mahdollistaa 
tulonmenetysten ja lisäkustannusten 
korvaamisen kalastajille ja vesiviljelyalan 
tuottajille sekä korvausten maksun 
hyväksytyille tuottajaorganisaatioille ja 
tuottajaorganisaatioiden yhteenliittymille, 
jotka varastoivat asetuksen (EU) N:o 
1379/2013 liitteessä II lueteltuja 
kalastustuotteita, edellyttäen että kyseiset 
tuotteet on varastoitu kyseisen asetuksen 
30 ja 31 artiklan mukaisesti.

Tarkistus 127

Ehdotus asetukseksi
Liite XIX a (uusi)

Komission teksti Tarkistus

YKP:n kansalliset vähimmäismäärärahat
Kansallisia ja alueellisia 
kumppanuussuunnitelmia koskevan 
asetuksen 10 artiklan 2 kohdan a 
alakohdan ii a alakohdassa osoitetaan 
vähintään 7,29 miljardia euroa yhteiseen 
kalastuspolitiikkaan. Tämä on 
vähimmäismäärä, joka jäsenvaltioiden on 
osoitettava kansallisten ja alueellisten 
kumppanuussuunnitelmiensa 
määrärahoista joidenkin YKP:n 
interventioiden tukemiseen. Tämä 7,29 
miljardin euron vähimmäismäärä jaetaan 
jäsenvaltioille siten, että varmistetaan 
kalastus- ja vesiviljelyalan rahoituksen 
oikeudenmukaisuus ja jatkuvuus. Tätä 
varten on määritetty kunkin jäsenvaltion 
osuus Euroopan meri-, kalatalous- ja 
vesiviljelyrahaston 
kokonaismäärärahoista vuosiksi 2021–
2027 ja jaettu vähimmäismäärä kullekin 
jäsenvaltiolle vastaavassa suhteessa:
Itävalta – 9 221 500 euroa
Belgia – 55 260 000 euroa
Bulgaria – 116 620 000 euroa
Kroatia – 334 630 000 euroa
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Kypros – 52 590 000 euroa
Tšekki – 41 170 000 euroa
Tanska – 275 860 000 euroa
Viro – 133 700 000 euroa
Suomi – 98 500 000 euroa
Ranska – 778 570 000 euroa
Saksa – 290 740 000 euroa
Kreikka – 515 900 000 euroa
Unkari – 51 750 000 euroa
Irlanti – 195 390 000 euroa
Italia – 711 350 000 euroa
Latvia – 185 110 000 euroa
Liettua – 84 000 000 euroa
Luxembourg1 a – euroa –
Malta – 29 960 000 euroa
Alankomaat – 134 440 000 euroa
Puola – 703 350 000 euroa
Portugali – 519 650 000 euroa
Romania – 223 000 000 euroa
Slovakia – 20 900 000 euroa
Slovenia – 32 850 000 euroa
Espanja – 1 538 600 000 euroa
Ruotsi – 159 100 000 euroa
_______________________
Yhteensä: 7 290 000 000 euroa
__________________
__________________
1 a Luxemburg on kolmen viime 
ohjelmakauden aikana päättänyt olla 
myöntämättä tukea kalastukseen, 
vesiviljelyyn ja merialan toimintaan.
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LIITE: ILMOITUS SAADUISTA TIEDOISTA

Valmistelija ilmoittaa yksinomaisella vastuullaan, ettei hän ole sisällyttänyt lausuntoonsa 
mitään tietoja pakollisesta avoimuusrekisteristä tehdyn toimielinten välisen sopimuksen1 
soveltamisalaan kuuluvilta edunvalvojilta tai kolmansien maiden viranomaisten edustajilta, 
mukaan lukien niiden diplomaattiset edustustot ja suurlähetystöt, jotka olisi mainittava tässä 
liitteessä työjärjestyksen liitteessä I olevan 8 artiklan mukaisesti.

1 Euroopan parlamentin, Euroopan unionin neuvoston ja Euroopan komission toimielinten välinen sopimus, 
tehty 20. toukokuuta 2021, pakollisesta avoimuusrekisteristä (EUVL L 207, 11.6.2021, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).

http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj
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